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1 STIHL Connected
1.1 Akku STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AP 200.0 S, Serienidentifizierung: 4850
– Typ: AP 300.0 S, Serienidentifizierung: 4850

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 und
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akku STIHL AP 300 S
Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AP 300 S, Serienidentifizierung: 4850

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 und
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akku STIHL AP 500.0 S
Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AP 500.0 S, Serienidentifizierung: EA01

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 und
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

deutsch
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i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akku STIHL AP 500 S
Versionsstand der Konformitätserklärung: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AP 500 S, Serienidentifizierung: EA01

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 und
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AP 500 S, Serienidentifizierung: EA01

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung

mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 und
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

1.5 Akku STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Versionsstand der Konformitätserklärung: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AR 2000 L, Serienidentifizierung: 4871
– Typ: AR 3000 L, Serienidentifizierung: 4871

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 und
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

1 STIHL Connected deutsch
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i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand der Konformitätserklärung: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AR 2000 L, Serienidentifizierung: 4871
– Typ: AR 3000 L, Serienidentifizierung: 4871

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 und
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: AR 2000 L, Serienidentifizierung: 4871
– Typ: AR 3000 L, Serienidentifizierung: 4871

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 und
EN 62368‑1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

1.6 Portable Spannungsversor‐
gung STIHL PS 3000.0

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Akku
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: PS 3000.0, Serienidentifizierung: GA02

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU und
2011/65/EU entspricht und in Übereinstimmung
mit den jeweils zum Produktionsdatum gültigen
Versionen der folgenden Normen entwickelt und
gefertigt worden ist: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 und
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

deutsch 1 STIHL Connected
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Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Das Baujahr, das Herstellungsland und die
Maschinennummer sind auf dem Akku angege‐
ben.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Versionsstand der Konformitätserklärung: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Smart Connector
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: SC

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 und
EN 62368‑1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Seriennummer (SNR) ist auf dem Smart
Connector angegeben.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Smart Connector
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: SC

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 und
EN 62368‑1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Seriennummer (SNR) ist auf dem Smart
Connector angegeben.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Versionsstand der Konformitätserklärung: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Smart Connector
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: CA01

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,

1 STIHL Connected deutsch
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EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 und
EN 62368-1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Seriennummer (SNR) ist auf dem Smart
Connector angegeben.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: Smart Connector
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: CA01

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 und
EN 62368-1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Seriennummer (SNR) ist auf dem Smart
Connector angegeben.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

Technische Daten
– Zulässige Batterien: IEC‑CR2450 Lithium

Knopfzelle mit einem zulässigen Temperatur‐
bereich für Verwendung und Aufbewahrung
von - 30 °C bis + 60 °C

– Lebensdauer der Batterie: bis zu 12 Monate
– Zulässiger Temperaturbereich für Verwendung

und Aufbewahrung: - 30 °C bis + 60 °C
– Schutzart: IP67
– Datenverbindung: Bluetooth® 5.1. Das mobile

Endgerät muss mit Bluetooth® Low Energy 4.0
kompatibel sein und Generic Access Pro‐
file (GAP) unterstützen.

– Frequenzband: ISM-Band 2,4 GHz
– Abgestrahlte maximale Sendeleistung: 1 mW
– Signalreichweite: ca. 10 m. Die Signalstärke

ist abhängig von den Umgebungsbedingungen
und dem mobilen Endgerät. Die Reichweite
kann je nach äußeren Bedingungen, ein‐
schließlich des verwendeten Empfangsgeräts,
stark variieren. Innerhalb von geschlossenen
Räumen und durch metallische Barrieren (zum
Beispiel Wände, Regale, Koffer) kann die
Reichweite deutlich geringer sein.

– Anforderungen an das Betriebssystem des
mobilen Endgeräts: Android oder iOS (in der
aktuellen Version oder höher)

1.9 STIHL connected Box
Versionsstand der Konformitätserklärung: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: connected Box
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: CE02

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 und
EN 62368-1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Serialnummer ist auf der STIHL connec‐
ted Box angegeben.

deutsch 1 STIHL Connected
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Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: connected Box
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: CE02

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 und
EN 62368-1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Serialnummer ist auf der STIHL connec‐
ted Box angegeben.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

1.10 STIHL connected mobile Box
Versionsstand der Konformitätserklärung: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: connected mobile Box

– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: CE02

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 und EN 62368-1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Serialnummer ist auf der STIHL connec‐
ted mobile Box angegeben.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

i. V.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand der Konformitätserklärung: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Deutschland

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass
– Bauart: connected mobile Box
– Fabrikmarke: STIHL
– Typ: CE02

den einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien
2014/53/EU und 2011/65/EU entspricht und in
Übereinstimmung mit den jeweils zum Produkti‐
onsdatum gültigen Versionen der folgenden Nor‐
men entwickelt und gefertigt worden ist: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 und EN 62368-1:2014.

Die Technischen Unterlagen sind bei der Pro‐
duktzulassung der AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG aufbewahrt.

Die Serialnummer ist auf der STIHL connec‐
ted mobile Box angegeben.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

1 STIHL Connected deutsch
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i. V.

Dr. Jürgen Hoffmann, Abteilungsleiter Produktzu‐
lassung, -regulierung

Contents
1 STIHL Connected - UKCA.......................... 8
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1 STIHL Connected - UKCA
1.1 STIHL AP 200.0S, AP 300.0 S

Battery
Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AP 200.0 S, Serial identification: 4850
– Model: AP 300.0 S, Serial identification: 4850

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 STIHL AP 300 S Battery
Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AP 300 S, Serial identification: 4850

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 STIHL AP 500.0 S Battery
Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AP 500.0 S, Serial identification: EA01

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the

English (UK)
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following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 STIHL AP 500 S Battery
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AP 500 S, Serial identification: EA01

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 and
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AP 500 S, Serial identification: EA01

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 and
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.5 STIHL AR 2000 L, AR 3000 L
Battery

Version status of the declaration of conformity:
003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AR 2000 L, Serial identification: 4871
– Model: AR 3000 L, Serial identification: 4871

1 STIHL Connected - UKCA English (UK)
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The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AR 2000 L, Serial identification: 4871
– Model: AR 3000 L, Serial identification: 4871

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: AR 2000 L, Serial identification: 4871
– Model: AR 3000 L, Serial identification: 4871

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and has been developed
and built in compliance with the versions of the
following standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.1.1:2017,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 and
EN 62368-1:2014.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.6 STIHL PS 3000.0 Portable
Power Supply

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

English (UK) 1 STIHL Connected - UKCA
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Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Battery
– Brand: STIHL
– Model: PS 3000.0, Serial identification: GA02

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017, Electrical Equipment
(Safety) Regulations 2016, Electromagnetic
Compatibility Regulations 2016 and the Restric‐
tion of the Use of Certain Hazardous Substances
in Electrical and Electronic Equipment Regula‐
tions 2012 and has been developed and built in
compliance with the versions of the following
standards valid at the production date:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 and
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the bat‐
tery.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Smart Connector
– Brand: STIHL
– Model: SC

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and the Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electri‐
cal and Electronic Equipment Regulations 2012
and has been developed and built in compliance
with the versions of the following standards valid
at the production date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 and
EN 62368‑1:2014.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Smart Connector
– Brand: STIHL
– Model: SC

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and the Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electri‐
cal and Electronic Equipment Regulations 2012
and has been developed and built in compliance
with the versions of the following standards valid
at the production date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 and
EN 62368‑1:2014.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.
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Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Smart Connector
– Brand: STIHL
– Model: CA01

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and the Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electri‐
cal and Electronic Equipment Regulations 2012
and has been developed and built in compliance
with the versions of the following standards valid
at the production date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 and
EN 62368-1:2014.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

D-71336 Waiblingen

Germany

This declaration of conformity is issued under the
sole responsibility of the manufacturer.
– Category: Smart Connector
– Brand: STIHL
– Model: CA01

The object of the declaration described above is
in conformity with UK regulations: Radio Equip‐
ment Regulations 2017 and the Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electri‐
cal and Electronic Equipment Regulations 2012
and has been developed and built in compliance
with the versions of the following standards valid
at the production date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 and
EN 62368-1:2014.

The Technical Documentation has been retained
by ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

Contents
1 STIHL Connected - UKCA.......................... 8
1 STIHL Connected..................................... 12

1 STIHL Connected
1.1 STIHL AP 200.0 S, AP 300.0 S

Battery
Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that

English
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– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AP 200.0 S, serial identification: 4850
– Model: AP 300.0 S, serial identification: 4850

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technical documents deposited at ANDREAS
STIHL AG & Co. KG Produktzulassung (Product
Licensing).

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2024-04-11

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 STIHL AP 300 S Battery
Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AP 300 S, serial identification: 4850

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2022-10-31

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 STIHL AP 500.0 S Battery
Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AP 500.0 S, serial identification: EA01

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technical documents deposited at ANDREAS
STIHL AG & Co. KG Produktzulassung (Product
Licensing).

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2024-09-11

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 STIHL AP 500 S Battery
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery

1 STIHL Connected English
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– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AP 500 S, serial identification: EA01

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 and
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AP 500 S, serial identification: EA01

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 and
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Done at Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.5 STIHL AR 2000 L, AR 3000 L
Battery

Version status of the declaration of conformity:
003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AR 2000 L, Serial identification: 4871
– Model: AR 3000 L, Serial identification: 4871

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery

English 1 STIHL Connected
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– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AR 2000 L, Serial identification: 4871
– Model: AR 3000 L, Serial identification: 4871

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 and
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2022-04-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: AR 2000 L, Serial identification: 4871
– Model: AR 3000 L, Serial identification: 4871

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and has been developed and manu‐
factured in compliance with the following stand‐
ards in the versions valid on the date of produc‐
tion: EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 and
EN 62368‑1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Done at Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.6 STIHL PS 3000.0 portable
energy station

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Category: Battery
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: PS 3000.0, serial identification: GA02

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and 2011/65/EU and has been
developed and manufactured in compliance with
the following standards in the versions valid on
the date of production: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489 1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489 17 V3.2.4:2020, EN 62368
1:2014 + AC:2015, EN 55032:2015 + A11:2020
(Class B), EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 and
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The year of manufacture, country of manufacture
and serial number are shown on the battery.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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1.7 STIHL Smart Connector
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: Smart Connector
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: SC

conforms to the specifications of Directives
2014/53/EU and 2011/65/EU and has been
developed and built in compliance with the ver‐
sions of the following standards valid at the pro‐
duction date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489 1 V2.2.0:2017,
EN 301 489 17 V3.2.0:2017 and EN 62368
1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: Smart Connector
– Manufacturer's brand: STIHL
– Model: SC

conforms to the specifications of Directives
2014/53/EU and 2011/65/EU and has been
developed and built in compliance with the ver‐
sions of the following standards valid at the pro‐
duction date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489 1 V2.2.0:2017,

EN 301 489 17 V3.2.0:2017 and EN 62368
1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Done at Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: Smart Connector
– Manufacturer's brand: STIHL
– Series: CA01

conforms to the specifications of Directives
2014/53/EU and 2011/65/EU and has been
developed and built in compliance with the ver‐
sions of the following standards valid at the pro‐
duction date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 and
EN 62368-1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

English 1 STIHL Connected

16 BA_011_2021_01_99



Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: Smart Connector
– Manufacturer's brand: STIHL
– Series: CA01

conforms to the specifications of Directives
2014/53/EU and 2011/65/EU and has been
developed and built in compliance with the ver‐
sions of the following standards valid at the pro‐
duction date: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 and
EN 62368-1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number (SNR) is shown on the Smart
Connector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

Specifications
– Permitted batteries: IEC‑CR2450 lithium but‐

ton cell with a permissible temperature range
for use and storage of -30 °C to +60 °C

– Battery life: up to 12 months
– Permissible temperature range for operation

and storage: -30 °C to +60 °C
– Degree of protection: IP67
– Data connection: Bluetooth® 5.1. The mobile

appliance must be compatible with Bluetooth®

Low Energy 4.0 and support Generic Access
Profile (GAP).

– Frequency band: ISM band 2.4 GHz
– Maximum RF power transmitted: 1 mW
– Signal range: approx. 10 m. The signal

strength depends on the ambient conditions
and the mobile terminal. Signal range can vary
greatly depending on local conditions, includ‐

ing the receiver. The range may be perceptibly
reduced inside enclosed rooms and through
metal barriers (such as walls, shelves or
cases).

– Mobile appliance operating system require‐
ments: Android or iOS (current version or
higher)

1.9 STIHL connected Hub
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: connected Hub
– Manufacturer's brand: STIHL
– Series: CE02

conforms to the specifications of Directives
2014/53/EU and 2011/65/EU and has been
developed and built in compliance with the ver‐
sions of the following standards valid at the pro‐
duction date: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 and EN 62368-1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number is shown on the STIHL con‐
nected Hub.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: connected Hub
– Manufacturer's brand: STIHL
– Series: CE02

1 STIHL Connected English
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conforms to the specifications of Directives
2014/53/EU and 2011/65/EU and has been
developed and built in compliance with the ver‐
sions of the following standards valid at the pro‐
duction date: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 and EN 62368-1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number is shown on the STIHL con‐
nected Hub.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs

1.10 STIHL connected mobile Hub
Version status of the declaration of conformity:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: connected mobile Hub
– Manufacturer's brand: STIHL
– Series: CE02

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and 2011/65/EU and has been
developed and manufactured in compliance with
the following standards in the versions valid on
the date of production: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 and
EN 62368-1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number is shown on the STIHL con‐
nected mobile Hub.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version status of the declaration of conformity:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

declares under our sole responsibility that
– Type: connected mobile Hub
– Manufacturer's brand: STIHL
– Series: CE02

conforms to the relevant provisions of Directives
2014/53/EC and 2011/65/EU and has been
developed and manufactured in compliance with
the following standards in the versions valid on
the date of production: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 and
EN 62368-1:2014.

The technical documents are stored at
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

The serial number is shown on the STIHL con‐
nected mobile Hub.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

pp

Dr. Jürgen Hoffmann, Director Product Certifica‐
tion & Regulatory Affairs
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1 STIHL Connected..................................... 19

1 STIHL Connected
1.1 Batterie STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AP 200.0 S, numéro d'identification de

série : 4850
– Type : AP 300.0 S, numéro d'identification de

série : 4850

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 et
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 11/04/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Batterie STIHL AP 300 S
Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie

– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AP 300 S, numéro d'identification de

série : 4850

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 et
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 31/10/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Batterie STIHL AP 500.0 S
Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AP 500.0 S, numéro d'identification de

série : EA01

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 et
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.
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Waiblingen, le 11/09/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Batterie STIHL AP 500 S
Version de la déclaration de conformité : 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AP 500 S, numéro d'identification de

série : EA01

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 et
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AP 500 S, numéro d'identification de

série : EA01

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 et
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits

1.5 Batterie STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Version de la déclaration de conformité : 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AR 2000 L, numéro d'identification de

série : 4871
– Type : AR 3000 L, numéro d'identification de

série : 4871

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
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EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 et
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version de la déclaration de conformité : 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AR 2000 L, numéro d'identification de

série : 4871
– Type : AR 3000 L, numéro d'identification de

série : 4871

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 et
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 01/04/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : AR 2000 L, numéro d'identification de

série : 4871
– Type : AR 3000 L, numéro d'identification de

série : 4871

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et a été déve‐
loppé et fabriqué conformément à la version des
normes suivantes respectivement valable à la
date de fabrication : EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 et
EN 62368‑1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits

1.6 Bloc d'alimentation portatif
STIHL PS 3000.0

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
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– Genre de produit : batterie
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : PS 3000.0, Numéro d'identification de

série : GA02

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE et 2011/65/UE, et a été développé
et fabriqué conformément à la version des nor‐
mes suivantes respectivement valable à la date
de fabrication : EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Classe A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Classe B),
EN 55035:2017 (Classe A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 et
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L'année de fabrication, le pays de fabrication et
le numéro de machine sont indiqués sur la batte‐
rie.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Version de la déclaration de conformité : 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : Smart Connector
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : SC

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication :
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,

EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 et
EN 62368‑1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série (SNR) est indiqué sur le
Smart Connector.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : Smart Connector
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : SC

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication :
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 et
EN 62368‑1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série (SNR) est indiqué sur le
Smart Connector.

Waiblingen, le 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits
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1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Version de la déclaration de conformité : 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : Smart Connector
– Marque de fabrique : STIHL
– Type CA01

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication :
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 et
EN 62368-1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série (SNR) est indiqué sur le
Smart Connector.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : Smart Connector
– Marque de fabrique : STIHL
– Type CA01

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication :
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,

EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 et
EN 62368-1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série (SNR) est indiqué sur le
Smart Connector.

Waiblingen, le 14/06/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits

Caractéristiques techniques
– Piles autorisées : pile bouton lithium

IEC‑CR2450 convenant pour une plage de
températures admissibles, pour l'utilisation et
le rangement, de - 30 °C à + 60 °C

– Durée de vie de la pile : jusqu'à 12 mois
– Plage de températures admissibles pour l'utili‐

sation et le rangement : de - 30 °C à + 60 °C
– Type de protection : IP67
– Transmission de données : Bluetooth® 5.1.

L'appareil portable doit être compatible avec
Bluetooth ® Low Energy 4.0 et supporter
Generic Access Profile (GAP).

– Bande de fréquences : bande ISM 2,4 GHz
– Puissance d'émission maximale : 1 mW
– Portée du signal : env. 10 m. La puissance du

signal dépend des conditions ambiantes et de
l'appareil portable. La portée peut fortement
varier suivant les conditions ambiantes et le
récepteur employé. Dans des locaux fermés et
en cas de barrières métalliques (par ex. cloi‐
sons, étagères, coffres), la portée peut être
nettement réduite.

– Exigences posées au système d'exploitation
de l'appareil portable : Android ou iOS (version
actuelle ou supérieure)

1.9 STIHL connected Box
Version de la déclaration de conformité : 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne
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déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : connected Box
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : CE02

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication : EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 et EN
62368-1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série est indiqué sur la STIHL con‐
nected Box.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : connected Box
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : CE02

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication : EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 et EN
62368-1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série est indiqué sur la STIHL con‐
nected Box.

Waiblingen, le 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits

1.10 STIHL connected mobile Box
Version de la déclaration de conformité : 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne

déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : connected mobile Box
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : CE02

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication : EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 et EN 62368-1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série est indiqué sur la STIHL con‐
nected mobile Box.

Waiblingen, le 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version de la déclaration de conformité : 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Allemagne
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déclare, sous sa seule responsabilité, que le pro‐
duit suivant :
– Genre de produit : connected mobile Box
– Marque de fabrique : STIHL
– Type : CE02

est conforme à toutes les prescriptions applica‐
bles des directives 2014/53/UE et 2011/65/UE,
et a été développé et fabriqué conformément à
la version des normes suivantes respectivement
valable à la date de fabrication : EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 et EN 62368-1:2014.

Conservation des documents techniques :
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Le numéro de série est indiqué sur la STIHL con‐
nected mobile Box.

Waiblingen, le 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

P.O.

Dr. Jürgen Hoffmann, Chef du Service Régle‐
mentation et Homologation Produits

Índice
1 STIHL Connected..................................... 25

1 STIHL Connected
1.1 Acumulador STIHL AP 200.0

S, AP 300.0 S
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AP 200.0 S, identificación de serie:

4850

– Modelo: AP 300.0 S, identificación de serie:
4850

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489-1 V2.2.3:2019 y
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 11/04/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Acumulador STIHL AP 300 S
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AP 300 S, identificación de serie:

4850

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489-1 V2.2.3:2019 y
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 31/10/2022

español
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ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Acumulador STIHL AP 500.0 S
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AP 500.0 S, identificación de serie:

EA01

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 y
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 11/09/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Acumulador STIHL AP 500 S
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AP 500 S, identificación de serie:

EA01

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 y
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AP 500 S, identificación de serie:

EA01

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 y
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

español 1 STIHL Connected
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El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto

1.5 Akku STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AR 2000 L, identificación de serie:

4871
– Modelo: AR 3000 L, identificación de serie:

4871

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489-1 V2.2.3:2019 y
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AR 2000 L, identificación de serie:

4871
– Modelo: AR 3000 L, identificación de serie:

4871

corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489-1 V2.2.3:2019 y
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 01/04/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: AR 2000 L, identificación de serie:

4871
– Modelo: AR 3000 L, identificación de serie:

4871

1 STIHL Connected español
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corresponde a las prescripciones pertinentes de
las Directivas 2014/53/UE y se ha diseñado y
fabricado de conformidad con las versiones de
las siguientes normas aplicables en la fecha de
producción: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 y EN 62368‑1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto

1.6 Alimentador de tensión portátil
STIHL PS 3000.0

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: acumulador
– Marca: STIHL
– Modelo: PS 3000.0, Identificación de serie:

GA02

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE y 2011/65/UE y que se ha desarro‐
llado y fabricado en cada caso conforme a las
versiones válidas en la fecha de producción de
las siguientes normas: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Clase A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Clase B),
EN 55035:2017 (Clase A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 y
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El año de construcción, el país de fabricación y
el número de la máquina figuran en el acumula‐
dor.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Modelo: SC

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE y 2011/65/UE y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las normas siguientes:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 y EN 62368‑1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie (SNR) se indica en el Smart
Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Modelo: SC

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE y 2011/65/UE y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las normas siguientes:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 y EN 62368‑1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie (SNR) se indica en el Smart
Connector.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Modelo: CA01

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE y 2011/65/UE y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las normas siguientes:

EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 y EN 62368-1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie (SNR) se indica en el Smart
Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Modelo: CA01

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE y 2011/65/UE y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las normas siguientes:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 y EN 62368-1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie (SNR) se indica en el Smart
Connector.

Waiblingen, 14/06/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto
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Datos técnicos
– Baterías permitidas: pila de botón de litio

IEC‑CR2450 con un margen de temperatura
admisible para el uso y el almacenamiento de
- 30 °C hasta + 60 °C

– Duración de la pila: hasta 12 meses
– Margen de temperatura admisible para el uso

y el almacenamiento: - 30 °C hasta + 60 °C
– Tipo de protección: IP67
– Conexión de datos: Bluetooth® 5.1. El terminal

móvil tiene que ser compatible con Bluetooth®

Low Energy 4.0 y con Generic Access Pro‐
file (GAP).

– Banda de frecuencia: banda ISM 2,4 GHz
– Potencia máx. de transmisión emitida: 1 mW
– Alcance de la señal: aprox. 10 m. La potencia

de la señal depende de las condiciones
ambientales y del terminal móvil. El alcance
puede variar enormemente en función de las
condiciones externas, incluido el receptor utili‐
zado. Dentro de espacios cerrados y a través
de barreras metálicas (por ejemplo, paredes,
estanterías, maletas) el alcance puede ser
considerablemente inferior.

– Requerimientos al sistema operativo del termi‐
nal móvil: Android o iOS (en la versión actual
o superior)

1.9 STIHL connected Box
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: connected Box
– Marca: STIHL
– Modelo: CE02

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE y 2011/65/UE y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las normas siguientes: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 y EN
62368-1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie está indicado en la
STIHL connected Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: connected Box
– Marca: STIHL
– Modelo: CE02

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE y 2011/65/UE y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las normas siguientes: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 y EN
62368-1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie está indicado en la
STIHL connected Box.

Waiblingen, 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto

1.10 STIHL connected mobile Box
Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania
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declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: connected mobile Box
– Marca: STIHL
– Modelo: CE02

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE, 2011/65/UE, y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las siguientes normas: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 y EN 62368-1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie está indicado en el
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado de la versión de la declaración de confor‐
midad: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemania

declara, como único responsable, que
– Tipo de construcción: connected mobile Box
– Marca: STIHL
– Modelo: CE02

corresponde a las prescripciones habituales de
las directrices 2014/53/UE, 2011/65/UE, y que
se ha desarrollado y fabricado en cada caso
conforme a las versiones válidas en la fecha de
producción de las siguientes normas: EN 300
328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 y EN 62368-1:2014.

La documentación técnica se conserva en la
homologación de productos de
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

El número de serie está indicado en el
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Atentamente .

Dr. Jürgen Hoffmann, Jefe de departamento
homologación y regulación de producto

Popis sadržaja
1 STIHL Connected..................................... 31

1 STIHL Connected
1.1 Akumulator STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: AP 200.0 S, serijska identifikacija: 4850
– Tip: AP 300.0 S, serijska identifikacija: 4850

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 11.04.2024.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

hrvatski
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Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumulator STIHL AP 300 S
Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: AP 300 S, serijska identifikacija: 4850

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 31.10.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumulator STIHL AP 500.0 S
Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: AP 500.0 S, serijska identifikacija: EA01

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,

EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 11.09.2024.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akumulator STIHL AP 500 S
Status verzije izjave o sukladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: AP 500 S, serijska identifikacija: EA01

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 i
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 1.8.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

hrvatski 1 STIHL Connected
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Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: AP 500 S, serijska identifikacija: EA01

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 i
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 3. 2. 2020.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

1.5 Akumulator STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Status verzije izjave o sukladnosti: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– tip: AR 2000 L, serijska identifikacija: 4871
– tip: AR 3000 L, serijska identifikacija: 4871

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 1.8.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije izjave o sukladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– tip: AR 2000 L, serijska identifikacija: 4871
– tip: AR 3000 L, serijska identifikacija: 4871

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 1.4.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

1 STIHL Connected hrvatski
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Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– tip: AR 2000 L, serijska identifikacija: 4871
– tip: AR 3000 L, serijska identifikacija: 4871

odgovara relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU i da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 i EN 62368‑1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 3. 2. 2020.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

1.6 Prijenosno napajanje STIHL
PS 3000.0

Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: akumulator
– Tvornička oznaka: STIHL
– tip: PS 3000.0, serijska identifikacija: GA02

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU i
2011/65/EU te da je razvijan i izrađen u skladu s
verzijama sljedećih normi koje su važile na
datum proizvodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489-17 V3.2.4:2020,
EN 62368-1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),

EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 i
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja
navedeni su na akumulatoru.

Waiblingen, 1.8.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Status verzije izjave o sukladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: Smart Connector
– Tvornička oznaka: STIHL
– tip: SC

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489 1 V2.2.0:2017, EN 301 489
17 V3.2.0:2017 i EN 62368 1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski broj (SNR) naveden je na Smart Connec‐
toru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

hrvatski 1 STIHL Connected
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Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: Smart Connector
– Tvornička oznaka: STIHL
– tip: SC

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489 1 V2.2.0:2017, EN 301 489
17 V3.2.0:2017 i EN 62368 1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski broj (SNR) naveden je na Smart Connec‐
toru.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Status verzije izjave o sukladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: Smart Connector
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: CA01

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,

EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 i EN 62368-1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski broj (SNR) naveden je na Smart Connec‐
toru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: Smart Connector
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: CA01

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 i EN 62368-1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski broj (SNR) naveden je na Smart Connec‐
toru.

Waiblingen, 14. 6. 2021.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

1 STIHL Connected hrvatski
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Tehnički podaci
– Dopuštene baterije: IEC‑CR2450 litijska gum‐

basta baterija s dopuštenim temperaturnim
područjem za uporabu i pohranjivanje od
-30 °C do 60 °C

– Vijek trajanja baterije: do 12 mjeseci
– Dopušteno temperaturno područje za uporabu

i pohranjivanje: od -30 °C do 60 °C
– Vrsta zaštite: IP67
– Podatkovna veza: Bluetooth® 5.1. Mobilni kraj‐

nji uređaj mora biti kompatibilan s inačicom
Bluetooth® Low Energy 4.0 i podržavati Gene‐
ric Access Profile (GAP).

– Frekvencijski pojas: ISM pojas 2,4 GHz
– Maksimalna zračena snaga odašiljanja: 1 mW
– Doseg signala: oko 10 m. Jačina signala ovisi

o uvjetima okoline i mobilnom krajnjem ure‐
đaju. Doseg može značajno ovisiti o vanjskim
uvjetima, uključujući i korišteni prijamni uređaj.
U zatvorenim prostorijama i kroz metalne pre‐
preke (npr. zidove, regale, torbe) doseg može
biti značajno manji.

– Zahtjevi u pogledu operativnog sustava mobil‐
nog krajnjeg uređaja: Android ili iOS (u aktual‐
noj inačici ili novijoj)

1.9 STIHL connected Box
Status verzije izjave o sukladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: connected Box
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 i EN
62368-1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski je broj naveden na uređaju STIHL con‐
nected Box.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: connected Box
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 i EN
62368-1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski je broj naveden na uređaju STIHL con‐
nected Box.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

1.10 STIHL connected mobile Box
Status verzije izjave o sukladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: connected mobile Box
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: CE02

hrvatski 1 STIHL Connected
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odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 i EN 62368-1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski je broj naveden na uređaju STIHL con‐
nected mobile Box.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije izjave o sukladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Njemačka

izjavljuje pod isključivo vlastitom odgovornošću
da proizvod
– vrsta gradnje: connected mobile Box
– Tvornička oznaka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara relevantnim odredbama direktiva
2014/53/EU i 2011/65/EU te da je razvijan i izra‐
đen u skladu s verzijama sljedećih normi koje su
važile na datum proizvodnje: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 i EN 62368-1:2014.

Tehnička dokumentacija pohranjena je u odjelu
za odobrenje proizvoda društva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serijski je broj naveden na uređaju STIHL con‐
nected mobile Box.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u. z.

Dr. Jürgen Hoffmann, rukovoditelj odjela za odo‐
brenje i regulaciju proizvoda

Innehållsförteckning
1 STIHL Connected..................................... 37

1 STIHL Connected
1.1 Batteri STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AP 200.0 S, serieidentifiering: 4850
– Typ: AP 300.0 S, serieidentifiering: 4850

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 och
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2024-04-11

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

svenska
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1.2 Batteri STIHL AP 300 S
Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AP 300 S, serieidentifiering: 4850

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 och
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2022-10-31

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Batteri STIHL AP 500.0 S
Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AP 500.0 S, serieidentifiering: EA01

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 och
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2024-09-11

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Batteri STIHL AP 500 S
Version av försäkran om överensstämmelse 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AP 500 S, serieidentifiering: EA01

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 och
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

svenska 1 STIHL Connected
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Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AP 500 S, serieidentifiering: EA01

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 och
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2020-02-03

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering

1.5 Batteri STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Version av försäkran om överensstämmelse 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AR 2000 L, serieidentifiering: 4871
– Typ: AR 3000 L, serieidentifiering: 4871

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 och
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version av försäkran om överensstämmelse 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AR 2000 L, serieidentifiering: 4871
– Typ: AR 3000 L, serieidentifiering: 4871

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 och
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2022-04-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering

Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
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– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: AR 2000 L, serieidentifiering: 4871
– Typ: AR 3000 L, serieidentifiering: 4871

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och har utvecklats och tillverkats i överensstäm‐
melse med de versioner av följande standarder
som gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 och
EN 62368‑1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2020-02-03

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering

1.6 Bärbar strömförsörjning STIHL
PS 3000.0

Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktion: Batteri
– Fabrikat: STIHL
– Typ: PS 3000.0, serieidentifiering: GA02

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU och 2011/65/EU och
har utvecklats och tillverkats i överensstämmelse
med de versioner av följande standarder som
gällde vid produktionsdatumet:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (klass A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (klass B),
EN 55035:2017 (klass A),
EN IEC 61000-6-2:2019,

EN IEC 61000-3-2:2019 och
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Tillverkningsår, tillverkningsland samt serienum‐
mer står på batteriet.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Version av försäkran om överensstämmelse 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: Smart Connector
– Fabrikat: STIHL
– Typ: SC

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 och
EN 62368‑1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret (SNR) är angivet på Smart Connec‐
tor.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: Smart Connector
– Fabrikat: STIHL
– Typ: SC

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 och
EN 62368‑1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret (SNR) är angivet på Smart Connec‐
tor.

Waiblingen, 2020-02-03

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Version av försäkran om överensstämmelse 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: Smart Connector
– Fabrikat: STIHL
– Typ: CA01

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,

EN 301 489-17 V3.2.4:2020 och
EN 62368-1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret (SNR) är angivet på Smart Connec‐
tor.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: Smart Connector
– Fabrikat: STIHL
– Typ: CA01

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 och
EN 62368-1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret (SNR) är angivet på Smart Connec‐
tor.

Waiblingen, 2021-06-14

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering
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Tekniska data
– Tillåtna batterier: IEC‑CR2450 litium-knapp‐

cellsbatterier, med tillåtet temperaturområde
för användning och förvaring på - 30 °C till
+ 60 °C

– Batterilivslängd: upp till 12 månader
– Tillåtet temperaturområde för användning och

förvaring: - 30 °C till + 60 °C
– Skyddsklass: IP67
– Dataanslutning: Bluetooth® 5.1. Den mobila

slutenheten måste vara kompatibel med Blue‐
tooth® Low Energy 4.0 och stödja Generic
Access Profile (GAP).

– Frekvensband: ISM-band 2,4 GHz
– Avgiven maximal överföringseffekt: 1 mW
– Signalområde: ca 10 m. Signalstyrkan är

beroende av miljöförhållandena och den
mobila slutenheten. Räckvidden kan variera
kraftigt beroende på yttre villkor, inklusive
använd mottagarutrustning. I slutna utrymmen
och genom metalliska barriärer (exempelvis
väggar, hyllor, lådor) kan räckvidden vara
avsevärt kortare.

– Krav på operativsystemet för den mobila slu‐
tenheten: Android eller iOS (i den aktuella ver‐
sionen eller senare)

1.9 STIHL connected Box
Version av försäkran om överensstämmelse 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: connected Box
– Fabrikat: STIHL
– Typ: CE02

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 och
EN 62368-1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret står på STIHL connected Box.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: connected Box
– Fabrikat: STIHL
– Typ: CE02

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 och
EN 62368-1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret står på STIHL connected Box.

Waiblingen, 2021-05-02

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering

1.10 STIHL connected mobile Box
Version av försäkran om överensstämmelse 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: connected mobile Box
– Fabrikat: STIHL
– Typ: CE02

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
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kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017,
EN 301 489-19 V2.1.1:2019,
EN 301 489-52 V1.1.0:2016 och
EN 62368-1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret står på STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 2022-08-01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Version av försäkran om överensstämmelse 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

intygar på eget ansvar att
– Konstruktionstyp: connected mobile Box
– Fabrikat: STIHL
– Typ: CE02

uppfyller bestämmelserna i direktiv 2014/53/EU
och 2011/65/EU och har utvecklats och tillver‐
kats i överensstämmelse med de versioner av
följande standarder som gällde vid produktions‐
datumet: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017,
EN 301 489-19 V2.1.1:2019,
EN 301 489-52 V1.1.0:2016 och
EN 62368-1:2014.

Den tekniska dokumentationen förvaras hos
avdelningen för produktgodkännande hos
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienumret står på STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 2021-05-02

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

enligt fullmakt

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelningschef för pro‐
duktgodkännande, produktreglering

Sisällysluettelo
1 STIHL Connected..................................... 43

1 STIHL Connected
1.1 Akku STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AP 200.0 S, sarjatunniste: 4850
– Tyyppi: AP 300.0 S, sarjatunniste: 4850

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

suomi
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1.2 Akku STIHL AP 300 S
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AP 300 S, sarjatunniste: 4850

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akku STIHL AP 500.0 S
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AP 500.0 S, sarjatunniste: EA01

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akku STIHL AP 500 S
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AP 500 S, sarjatunniste: EA01

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489-1 V2.2.0:2017 ja
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen
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Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AP 500 S, sarjatunniste: EA01

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489-1 V2.2.0:2017 ja
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely

1.5 Akku STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AR 2000 L, sarjatunniste: 4871
– Tyyppi: AR 3000 L, sarjatunniste: 4871

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AR 2000 L, sarjatunniste: 4871
– Tyyppi: AR 3000 L, sarjatunniste: 4871

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489-17 V3.2.4:2020.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 1.4.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
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– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: AR 2000 L, sarjatunniste: 4871
– Tyyppi: AR 3000 L, sarjatunniste: 4871

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
säännöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu
seuraavien standardien tuotteen valmistuspäi‐
vänä voimassa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.1.1:2016, 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 ja
EN 62368‑1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely

1.6 Kannettava jännitelähde
STIHL PS 3000.0

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: akku
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: PS 3000.0, sarjatunniste: GA02

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU ja 2011/65/EU sään‐
nöksiä ja tuote on kehitetty ja valmistettu seuraa‐
vien standardien tuotteen valmistuspäivänä voi‐
massa olevien versioiden mukaisesti:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,

EN IEC 61000-3-2:2019 ja
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Valmistusvuosi, valmistusmaa ja koneen numero
on ilmoitettu akun päällä.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: Smart Connector
– Merkki: STIHL
– Malli: SC

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.0:2017,
EN 301 489-17 V3.2.0:2017 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero (SNR) on ilmoitettu Smart Connec‐
tor -laitteessa.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

suomi 1 STIHL Connected
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Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: Smart Connector
– Merkki: STIHL
– Malli: SC

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.0:2017,
EN 301 489-17 V3.2.0:2017 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero (SNR) on ilmoitettu Smart Connec‐
tor -laitteessa.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: Smart Connector
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: CA01

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,

EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero (SNR) on ilmoitettu Smart Connec‐
tor -laitteessa.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: Smart Connector
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: CA01

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero (SNR) on ilmoitettu Smart Connec‐
tor -laitteessa.

Waiblingen, 14.6.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely
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Tekniset tiedot
– Sallitut paristot: IEC‑CR2450-litiumnappipa‐

risto, jonka sallittu lämpötila käytön ja säilytyk‐
sen aikana on -30 °C - +60 °C

– Pariston elinikä: enintään vuoden
– Sallittu lämpötila-alue käytön ja säilytyksen

aikana: -30 °C ... +60 °C
– Kotelointiluokka: IP67
– Datayhteys: Bluetooth® 5.1. Mobiilipäätelait‐

teen täytyy olla Bluetooth® Low Energy 4.0 -
yhteensopiva ja sen täytyy tukea Yleistä käyt‐
töoikeusprofiilia (GAP).

– Taajuuskaista: ISM-kaista 2,4 GHz
– Suurin säteilylähetysteho: 1 mW
– Signaalin kantama: n. 10 m. Signaalin vah‐

vuus riippuu ympäristön olosuhteista ja mobiili‐
laitteesta. Kantavuusalue saattaa vaihdella
huomattavan paljon ulkoisten olosuhteiden ja
myös käytetyn vastaanottolaitteen mukaan.
Kantavuusalue saattaa olla huomattavasti pie‐
nempi suljetuissa tiloissa tai paikoissa, joissa
on metalliesteitä (esimerkiksi seiniä, hyllyjä,
koteloita).

– Vaatimukset mobiililaitteen käyttöjärjestel‐
mälle: Android tai iOS (nykyisenä versiona tai
uudempi)

1.9 STIHL connected Box
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: connected Box
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: CE02

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero on merkitty STIHL connec‐
ted Boxiin.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: connected Box
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: CE02

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero on merkitty STIHL connec‐
ted Boxiin.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely

1.10 STIHL connected mobile Box
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: connected mobile Box
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: CE02

suomi 1 STIHL Connected
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vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero on merkitty STIHL connec‐
ted mobile Boxiin.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen versio: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksa

vakuuttaa yksinomaisena vastuullisena, että
– Tuote: connected mobile Box
– Merkki: STIHL
– Tyyppi: CE02

vastaa soveltuvilta osin direktiivien 2014/53/EU
ja 2011/65/EU säännöksiä ja tuote on kehitetty ja
valmistettu seuraavien standardien tuotteen val‐
mistuspäivänä voimassa olevien versioiden
mukaisesti: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 ja
EN 62368-1:2014.

Teknisten asiakirjojen säilytyksestä vastaa AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG:n tuotteiden lupame‐
nettelyistä vastaava tuotehyväksynnän osasto.

Sarjanumero on merkitty STIHL connec‐
ted mobile Boxiin.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

puolesta

Dr. Jürgen Hoffmann, Osastopäällikkö, tuotehy‐
väksynnät, -sääntely
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1 STIHL Connected
1.1 Batteria STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AP 200.0 S, identificazione di serie:

4850
– Modello: AP 300.0 S, identificazione di serie:

4850

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ed
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 11/04/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

italiano

BA_011_2021_01_99 49

©
 AN

D
R

EAS STIH
L AG

 & C
o. KG

 2024
BA_011_2021_01_99. VA8.J24.

0000009734_012_I



Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Batteria STIHL AP 300 S
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AP 300 S, identificazione di serie:

4850

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ed
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 31/10/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Batteria STIHL AP 500.0 S
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL

– Modello: AP 500.0 S, identificazione di serie:
EA01

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ed
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 11/09/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Batteria STIHL AP 500 S
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AP 500 S, identificazione di serie:

EA01

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ed
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 01/08/2022

italiano 1 STIHL Connected

50 BA_011_2021_01_99



ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AP 500 S, identificazione di serie:

EA01

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ed
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti

1.5 Batteria spalleggiabile STIHL
AR 2000 L, AR 3000 L

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AR 2000 L, identificazione di serie:

4871
– Modello: AR 3000 L, identificazione di serie:

4871

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ed
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AR 2000 L, identificazione di serie:

4871
– Modello: AR 3000 L, identificazione di serie:

4871

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ed
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

1 STIHL Connected italiano
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La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 01/04/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: AR 2000 L, identificazione di serie:

4871
– Modello: AR 3000 L, identificazione di serie:

4871

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alla
direttiva 2014/53/UE ed è stata sviluppata e fab‐
bricata conformemente alle versioni delle
seguenti norme valevoli alla rispettiva data di
produzione: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 ed
EN 62368‑1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
l'Omologazione prodotti di
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti

1.6 Stazione di alimentazione por‐
tatile STIHL PS 3000.0

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Batteria
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: PS 3000.0, identificazione di serie:

GA02

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE e
2011/65/UE ed è stato sviluppato e fabbricato
conformemente alle versioni delle seguenti
norme valevoli alla rispettiva data di produzione:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Classe A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Classe B),
EN 55035:2017 (Classe A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 ed
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

L’anno di costruzione, il paese di produzione e il
numero di matricola sono indicati sulla batteria.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

italiano 1 STIHL Connected
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D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Smart Connector
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: SC

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ed
EN 62368‑1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie (SNR) è riportato sullo Smart
Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Smart Connector
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: SC

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ed
EN 62368‑1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie (SNR) è riportato sullo Smart
Connector.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Smart Connector
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: CA01

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ed
EN 62368-1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie (SNR) è riportato sullo Smart
Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: Smart Connector
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: CA01

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ed
EN 62368-1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie (SNR) è riportato sullo Smart
Connector.

Waiblingen, 14/06/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti

Dati tecnici
– Batterie ammesse: batteria a bottone al litio

IEC‑CR2450 con intervallo di temperatura
ammesso per l'uso e la conservazione da -
 30 °C a 60 °C

– Durata della batteria: fino a 12 mesi
– Intervallo di temperatura ammesso per l’uso e

la conservazione: da - 30 °C a 60 °C
– Tipo di protezione: IP67
– Collegamento dati: Bluetooth® 5.1. Il terminale

mobile deve compatibile con Bluetooth® Low
Energy 4.0 e supportare Generic Access Pro‐
file (GAP).

– Banda di frequenza: Banda ISM 2,4 GHz
– Potenza di invio massima trasmessa: 1 mW
– Portata del segnale: approx. 10 m. L’intensità

del segnale dipende dalle condizioni ambien‐

tali e dal terminale mobile. La portata può
variare fortemente a seconda delle condizioni
esterne, compreso l'apparecchio ricevitore.
All'interno di ambienti chiusi e in presenza di
barriere metalliche (ad esempio pareti, scaf‐
fali, valigie), la portata può risultare decisa‐
mente ridotta.

– Requisiti del sistema operativo del terminale
mobile: Android o iOS (versione attuale o
superiore)

1.9 STIHL connected Box
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: connected Box
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: CE02

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 ed EN 62368-1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie è indicato sulla STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

italiano 1 STIHL Connected
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dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: connected Box
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: CE02

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 ed EN 62368-1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie è indicato sulla STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti

1.10 STIHL connected mobile Box
Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: connected mobile Box
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: CE02

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 ed EN
62368-1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie è indicato sulla STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stato della versione della dichiarazione di confor‐
mità: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

dichiara sotto la propria esclusiva responsabilità
che
– Tipo di costruzione: connected mobile Box
– Marchio di fabbrica: STIHL
– Modello: CE02

è conforme alle disposizioni pertinenti di cui alle
direttive 2014/53/UE e 2011/65/UE ed è stato
sviluppato e fabbricato conformemente alle ver‐
sioni delle seguenti norme valevoli alla rispettiva
data di produzione: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 ed EN
62368-1:2014.

La documentazione tecnica è conservata presso
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Il numero di serie è indicato sulla STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, responsabile di reparto
omologazione e regolamentazione prodotti
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1 STIHL Connected
1.1 Batteri STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AP 200.0 S, serienummer: 4850
– Type: AP 300.0 S, serienummer: 4850

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Batteri STIHL AP 300 S
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL

– Type: AP 300 S, serienummer: 4850

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Batteri STIHL AP 500.0 S
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AP 500.0 S, serienummer: EA01

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

dansk 1 STIHL Connected
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p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Batteri STIHL AP 500 S
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AP 500 S, serienummer: EA01

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 og
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AP 500 S, serienummer: EA01

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 og
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

1.5 Batteri STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AR 2000 L, serienummer: 4871
– Type: AR 3000 L, serienummer: 4871

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

1 STIHL Connected dansk
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p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AR 2000 L, serienummer: 4871
– Type: AR 3000 L, serienummer: 4871

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: AR 2000 L, serienummer: 4871
– Type: AR 3000 L, serienummer: 4871

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
vet 2014/53/EU og er udviklet og produceret i
overensstemmelse med de på produktionsda‐
toen gældende versioner af standarderne:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 og
EN 62368‑1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

1.6 Bærbar energistation
STIHL PS 3000.0

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: batteri
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: PS 3000.0, serienummer: GA02

overholder de relevante bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU og
2011/65/EU og er udviklet og fremstillet i over‐
ensstemmelse med versionerne af følgende
standarder gældende på produktionsdatoen : EN
300 328 V2.2.2:2019, EN 301 489-1 V2.2.3:2019
(Klasse A), EN 301 489-17 V3.2.4:2020,
EN 62368-1:2014 + AC:2015, EN: 2015 + A11 :
2020 (Klasse B), EN 55035:2017 (Klasse A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 og
EN 61000-3-3:2013 + A1: 2019.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

dansk 1 STIHL Connected
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Fremstillingsåret, fremstillingslandet og maskin‐
nummeret er angivet på batteriet.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: Smart Connector
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: SC

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 og
EN 62368‑1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret (SNR) er angivet på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: Smart Connector
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: SC

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 og
EN 62368‑1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret (SNR) er angivet på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: Smart Connector
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: CA01

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019,
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 og
EN 62368‑1:2014.

1 STIHL Connected dansk
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Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret (SNR) er angivet på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: Smart Connector
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: CA01

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019,
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 og
EN 62368‑1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret (SNR) er angivet på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

Tekniske data
– Tilladte batterier: IEC‑CR2450 lithium knap‐

celle med et tilladt temperaturområde for

anvendelse og opbevaring fra - 30 °C til
+ 60 °C

– Batteriets levetid: op til 12 måneder
– Tilladt temperaturområde for anvendelse og

opbevaring: - 30 °C til + 60 °C
– Beskyttelsestype: IP67
– Dataforbindelse: Bluetooth® 5.1. Den mobile

slutenhed skal være kompatibel med Blue‐
tooth® Low Energy 4.0 og understøtte Generic
Access Profile (GAP).

– Frekvensbånd: ISM-bånd 2,4 GHz
– Maks. udstrålet sendeeffekt: 1 mW
– Signalrækkevidde: ca. 10 m. Signalstyrken

afhænger af omgivelsesbetingelserne og den
mobile slutenhed. Rækkevidden kan variere
meget, alt efter ydre betingelser og det
anvendte modtagerapparat. Rækkevidden kan
være betydeligt mindre inden for lukkede rum
og på grund af metalliske barrierer (for eksem‐
pel vægge, reoler, kufferter).

– Krav til den mobile slutenheds operativsystem:
Android eller iOS (i den aktuelle version eller
højere)

1.9 STIHL connected Box
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: connected Box
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: CE02

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 og
EN 62368‑1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret er angivet på STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

dansk 1 STIHL Connected
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p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: connected Box
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: CE02

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 og
EN 62368‑1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret er angivet på STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

1.10 STIHL connected mobile Box
Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: connected mobile Box
– Fabriksmærke: STIHL

– Type: CE02

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 og EN
62368-1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret er angivet på STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versionsstand på overensstemmelseserklæring:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

erklærer som eneansvarlig, at
– Konstruktionstype: connected mobile Box
– Fabriksmærke: STIHL
– Type: CE02

overholder de gældende bestemmelser i direkti‐
verne 2014/53/EU og 2011/65/EU og er udviklet
og produceret i overensstemmelse med de på
produktionsdatoen gældende versioner af stan‐
darderne: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 og EN
62368-1:2014.

Den tekniske dokumentation opbevares sammen
med ANDREAS STIHL AG & Co. KG's produkt‐
godkendelse.

Serienummeret er angivet på STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

1 STIHL Connected dansk
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p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, afdelingsleder for produkt‐
godkendelse og -regulering

Innholdsfortegnelse
1 STIHL Connected..................................... 62

1 STIHL Connected
1.1 Akku STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AP 200.0 S, Serieidentifisering: 4850
– Type: AP 300.0 S, Serieidentifisering: 4850

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akku STIHL AP 300 S
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AP 300 S, Serieidentifisering: 4850

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akku STIHL AP 500.0 S
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AP 500.0 S, Serieidentifisering: EA01

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

norsk
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De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akku STIHL AP 500 S
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AP 500 S, Serieidentifisering: EA01

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 og
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AP 500 S, Serieidentifisering: EA01

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 og
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering

1.5 Batteri STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AR 2000 L, serieidentifikasjon: 4871
– Type: AR 3000 L, serieidentifikasjon: 4871

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 01.08.2022

1 STIHL Connected norsk
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ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AR 2000 L, serieidentifikasjon: 4871
– Type: AR 3000 L, serieidentifikasjon: 4871

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 og
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: AR 2000 L, serieidentifikasjon: 4871
– Type: AR 3000 L, serieidentifikasjon: 4871

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vet 2014/53/EU og er utviklet og produsert i hen‐
hold til følgende standarder, som gjaldt ved pro‐
duksjonsdato: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 og
EN 62368‑1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering

1.6 Bærbar energistasjon STIHL
PS 3000.0

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Modell: Batteri
– Varemerke: STIHL
– Type: PS 3000.0, Serieidentifikasjon: GA02

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU og
2011/65/EU, og er utviklet og produsert i henhold
til følgende standarder, som gjaldt ved produk‐
sjonsdato: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 og
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

norsk 1 STIHL Connected
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Byggeår, produksjonsland og maskinnummer
står på batteriet.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Designen: Smart Connector
– Varemerke: STIHL
– Type: SC

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 og
EN 62368‑1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret (SNR) er angitt på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at

– Designen: Smart Connector
– Varemerke: STIHL
– Type: SC

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 og
EN 62368‑1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret (SNR) er angitt på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Designen: Smart Connector
– Varemerke: STIHL
– Type: CA01

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 og
EN 62368-1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret (SNR) er angitt på Smart Con‐
nector.

1 STIHL Connected norsk
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Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Designen: Smart Connector
– Varemerke: STIHL
– Type: CA01

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 og
EN 62368-1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret (SNR) er angitt på Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering

Tekniske data
– Tillatte batterier: IEC-CR2450 litium knapp‐

celle med et godkjent temperaturområde for
bruk og oppbevar mellom - 30 °C og + 60 °C

– Batterilevetid: opptil 12 måneder
– Tillatt temperaturområde for bruk og oppbeva‐

ring: - 30 °C til + 60 °C
– Beskyttelsesgrad: IP67
– Datatilkobling: Bluetooth® 5.1. Den mobile

enheten må være kompatibel med Bluetooth®

Low Energy 4.0 kompatibel og støtte Generic
Access Profile (GAP).

– Frekvensbånd: ISM-bånd 2,4 GHz
– Utstrålt maksimal sendeeffekt: 1 mW
– Signalrekkevidde: ca. 10 m. Signalstyrken er

avhengig av miljøforholdene og mobiltermina‐
len. Rekkeviden kan variere sterkt, avhengig
av ytre betingelser, deriblant mottaksenheten
som brukes. I lukkede rom og gjennom barrie‐
rer av metall (f.eks. vegger, skap, kofferter)
kan rekkevidden være betydelig mindre.

– Krav til operativsystem for den mobile enhe‐
ten: Android eller iOS (i den aktuelle versjonen
eller nyere)

1.9 STIHL connected Box
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Design: connected Box
– Varemerke: STIHL
– Type: CE02

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1.2017 og
EN 62368-1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret er oppgitt på STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

norsk 1 STIHL Connected
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Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Design: connected Box
– Varemerke: STIHL
– Type: CE02

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1.2017 og
EN 62368-1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret er oppgitt på STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering

1.10 STIHL connected mobile Box
Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Design: connected mobile Box
– Varemerke: STIHL
– Type: CE02

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017,
EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 og EN 62368-1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret er oppgitt på STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versjonsstatus for samsvarserklæringen: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Tyskland

påtar seg alene ansvaret for at
– Design: connected mobile Box
– Varemerke: STIHL
– Type: CE02

oppfyller de gjeldende bestemmelsene til direkti‐
vene 2014/53/EU og 2011/65/EU er utviklet og
produsert i henhold til følgende standarder, som
gjaldt ved produksjonsdato: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017,
EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 og EN 62368-1:2014.

De tekniske dokumentene oppbevares ved pro‐
duktgodkjenningen til
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Serienummeret er oppgitt på STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

med fullmakt fra

Dr. Jürgen Hoffmann, avdelingsleder produkt‐
godkjenning, -regulering
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1 STIHL Connected..................................... 68

1 STIHL Connected
1.1 Akumulátor STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– Typ: AP 200.0 S, sériová identifikace: 4850
– Typ: AP 300.0 S, sériová identifikace: 4850

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 a
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumulátor STIHL AP 300 S
Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– Typ: AP 300 S, sériová identifikace: 4850

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu

výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 a
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumulátor STIHL AP 500.0 S
Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– Typ: AP 500.0 S, sériová identifikace: EA01

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 a
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

česky 1 STIHL Connected
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1.4 Akumulátor STIHL AP 500 S
Stav verze prohlášení o konformitě: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– Typ: AP 500 S, sériová identifikace: EA01

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 a
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– Typ: AP 500 S, sériová identifikace: EA01

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 a
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

1.5 Akumulátor STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Stav verze prohlášení o konformitě: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– typ: AR 2000 L, sériová identifikace: 4871
– typ: AR 3000 L, sériová identifikace: 4871

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 a
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verze prohlášení o konformitě: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo
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na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– typ: AR 2000 L, sériová identifikace: 4871
– typ: AR 3000 L, sériová identifikace: 4871

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 a
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 1.4.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– typ: AR 2000 L, sériová identifikace: 4871
– typ: AR 3000 L, sériová identifikace: 4871

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a je vyvinut a vyroben dle násle‐
dujících norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 a EN 62368‑1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

1.6 Přenosný napájecí zdroj STIHL
PS 3000.0

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– konstrukce: akumulátor
– výrobní značka: STIHL
– Typ: PS 3000.0, sériová idnetifikace: GA02

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU und
2011/65/EU a je vyvinut a vyroben dle následují‐
cích norem ve verzích platných vždy k datu
výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 und
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, země výroby a výrobní číslo jsou
uvedeny na akumulátoru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Stav verze prohlášení o konformitě: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

česky 1 STIHL Connected
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D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: Smart Connector
– výrobní značka: STIHL
– Typ: SC

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 a EN 62368‑1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo (SNR) je uvedeno na Smart Con‐
nectoru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: Smart Connector
– výrobní značka: STIHL
– Typ: SC

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 a EN 62368‑1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo (SNR) je uvedeno na Smart Con‐
nectoru.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Stav verze prohlášení o konformitě: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: Smart Connector
– výrobní značka: STIHL
– Typ: CA01

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 und
EN 62368-1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo (SNR) je uvedeno na Smart Con‐
nectoru.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: Smart Connector
– výrobní značka: STIHL
– Typ: CA01

1 STIHL Connected česky
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odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 und
EN 62368-1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo (SNR) je uvedeno na Smart Con‐
nectoru.

Waiblingen, 14.6.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

Technická data
– Povolené baterie: lithiové knoflíkové baterie

IEC‑CR2450 s povoleným tepelným pásmem
pro použití a skladování: - 30 °C až 60 °C

– Životnost baterie: až 12 měsíců
– Přípustné tepelné pásmo pro použití a sklado‐

vání: - 30 °C až 60 °C
– Druh ochrany: IP67
– Spojení dat: Bluetooth® 5.1. Mobilní koncový

přístroj musí být kompatibilní s Bluetooth® Low
Energy 4.0 a podporovat Generic Access Pro‐
file (GAP).

– Kmitočtové pásmo: pásmo ISM 2,4 GHz
– Vyzařovaný maximální vysílací výkon: 1 mW
– Dosah signálu: cca 10 m. Síla signálu je závi‐

slá na okolním podmínkách a mobilním konco‐
vém zařízení. Dosah může v závislosti na
vnějších podmínkách, včetně použitého přijí‐
mače, silně kolísat. V uzavřených místnostech
a skrz kovové bariéry (například stěny, regály,
kufry) může být dosah zřetelně menší.

– Požadavky na operační systém mobilního
koncového přístroje: Android nebo iOS (v
aktuální verzi nebo vyšší)

1.9 STIHL connected Box
Stav verze prohlášení o konformitě: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: connected Box
– výrobní značka: STIHL
– Typ: CE02

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 und
EN 62368-1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo je uvedeno na STIHL connected
Boxu.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: connected Box
– výrobní značka: STIHL
– Typ: CE02

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 und
EN 62368-1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo je uvedeno na STIHL connected
Boxu.

Waiblingen, 2.5.2021

česky 1 STIHL Connected
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ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

1.10 STIHL connected mobile Box
Stav verze prohlášení o konformitě: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: connected mobile Box
– výrobní značka: STIHL
– Typ: CE02

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 und EN 62368-1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo je uvedeno na STIHLconnec‐
ted mobile Boxu.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verze prohlášení o konformitě: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Německo

na vlastní zodpovědnost prohlašuje, že výrobek
– Konstrukce: connected mobile Box
– výrobní značka: STIHL
– Typ: CE02

odpovídá příslušným předpisům ve znění směr‐
nic 2014/53/EU a 2011/65/EU a je vyvinut a
vyroben dle následujících norem ve verzích plat‐
ných vždy k datu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 und EN 62368-1:2014.

Technické podklady jsou uloženy v oddělení
homologace výrobků firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Sériové číslo je uvedeno na STIHLconnec‐
ted mobile Boxu.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedoucí oddělení schvalo‐
vání výrobků, regulace

Tartalomjegyzék
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1 STIHL Connected
1.1 STIHL Akku AP 200.0 S, AP

300.0 S
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AP 300 S, sorozatszám: 4850
– Típus: AP 300 S, sorozatszám: 4850

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 és
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

magyar
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A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2024. 04. 11.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 STIHL Akku AP 300 S
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AP 300 S, sorozatszám: 4850

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 és
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2022. 10. 31.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 STIHL Akku AP 500.0 S
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AP 500.0 S, Sorozat számjelzés: EA01

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 és
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2024. 09. 11.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 STIHL Akku AP 500 S
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AP 500 S, Sorozat számjelzés: EA01

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,

magyar 1 STIHL Connected
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EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 és
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AP 500 S, Sorozat számjelzés: EA01

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 és
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2020.02.03.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás

1.5 Akkumulátor STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AR 2000 L, Sorozat számjelzés: 4871
– Típus: AR 3000 L, Sorozat számjelzés: 4871

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 és
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AR 2000 L, Sorozat számjelzés: 4871
– Típus: AR 3000 L, Sorozat számjelzés: 4871

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
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EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 és
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2022. 04. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: AR 2000 L, Sorozat számjelzés: 4871
– Típus: AR 3000 L, Sorozat számjelzés: 4871

megfelel a 2014/53/EU irányelv vonatkozó előí‐
rásainak, tervezése és kivitelezése pedig össz‐
hangban áll az alábbi szabványok gyártás idő‐
pontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 és
EN 62368‑1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2020.02.03.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás

1.6 Hordozható tápellátás STIHL
PS 3000.0

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Akkumulátor
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: PS 3000.0, Sorozatszám: GA02

megfelel a 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU és 2011/65/EU irányelvek vonatkozó
rendelkezéseinek, és az alábbi szabványok gyár‐
tásakor érvényes változataival összhangban ter‐
vezték és gyártották: EN 300 328 V2. 2.2:2019,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 (A osztály), EN 301
489-17 V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:
2015, EN 55032:2015 + A11:2020 (B osztály),
EN 55035:2017 (A osztály), EN IEC
61000-6-2:2019, EN IEC 61000-3-2:2019 és EN
61000-3-3:2013 + A1:2019.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A gép gyártási éve, a gyártó ország és a gép
száma az akkumulátoron van feltüntetve.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Smart Connector
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– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: SC

megfelel a 2014/53/EK és 2011/65/EK irányelvek
vonatkozó előírásainak, tervezése és kivitele‐
zése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 és
EN 62368‑1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám (SNR) a Smart Connectoron
megtalálható.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Smart Connector
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: SC

megfelel a 2014/53/EK és 2011/65/EK irányelvek
vonatkozó előírásainak, tervezése és kivitele‐
zése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 és
EN 62368‑1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám (SNR) a Smart Connectoron
megtalálható.

Waiblingen, 2020.02.03.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Smart Connector
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: CA01

megfelel a 2014/53/EK és 2011/65/EK irányelvek
vonatkozó előírásainak, tervezése és kivitele‐
zése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 és
EN 62368-1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám (SNR) a Smart Connectoron
megtalálható.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: Smart Connector
– Gyártó márkaneve: STIHL

1 STIHL Connected magyar
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– Típus: CA01

megfelel a 2014/53/EK és 2011/65/EK irányelvek
vonatkozó előírásainak, tervezése és kivitele‐
zése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 és
EN 62368-1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám (SNR) a Smart Connectoron
megtalálható.

Waiblingen, 2021. 06. 14.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás

Műszaki adatok
– Engedélyezett elemek: IEC‑CR2450 lítiumos

gombelem, amely megengedett alkalmazási
és tárolási hőmérsékleti tartománya - 30 °C és
60 °C közötti

– Az elem élettartama: 12 hónapig bezárólag
– Megengedett hőmérséklet-tartomány a hasz‐

nálathoz és a tároláshoz: - 30 °C és + 60 °C
között

– Védelmi fokozat: IP67
– Adatkapcsolat: Bluetooth® 5.1. A mobil esz‐

köznek kompatibilisnek kell lennie Bluetooth®

Low Energy 4.0-val és támogatnia kell a
Generic Access Profile (GAP)-t.

– Frekvenciasáv: ISM sáv 2,4 GHz
– Max. sugárzott átviteli teljesítmény: 1 mW
– Hatósugár: kb.10 m. A hatósugár a környezeti

feltételektől és a mobil eszköz tulajdonságaitól
függ. A hatósugár a külső körülményektől füg‐
gően, az alkalmazott vevőkészüléket is bele‐
értve, erősen változó lehet. Zárt helyiségek‐
ben és fém akadályok (például falak, polcok,
bőröndok) miatt a hatósugár jelentősen gyen‐
gébb lehet.

– A mobilkészülék operációs rendszerével
szemben támasztott követelmények: Android
vagy iOS (az aktuális verzió vagy újabb)

1.9 STIHL connected doboz
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: STIHL connected doboz
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: CE02

megfelel a 2014/53/EK és 2011/65/EK irányelvek
vonatkozó előírásainak, tervezése és kivitele‐
zése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 és EN 62368-1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám a STIHL connected Box van fel‐
tüntetve.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: STIHL connected doboz
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: CE02

megfelel a 2014/53/EK és 2011/65/EK irányelvek
vonatkozó előírásainak, tervezése és kivitele‐
zése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 és EN 62368-1:2014.
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A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám a STIHL connected Box van fel‐
tüntetve.

Waiblingen, 2021. 05. 02.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás

1.10 STIHL connected mobile Box
A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: connected mobile Box
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: CE02

megfelel a 2014/53/EU és 2011/65/EU irányel‐
vek vonatkozó előírásainak, tervezése és kivite‐
lezése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 és EN 62368-1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám a STIHL connected mobile Box
van feltüntetve.

Waiblingen, 2022. 08. 01.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

A megfelelőségi nyilatkozat verziójának állapota:
001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Németország

teljes felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a
– Kivitel: connected mobile Box
– Gyártó márkaneve: STIHL
– Típus: CE02

megfelel a 2014/53/EU és 2011/65/EU irányel‐
vek vonatkozó előírásainak, tervezése és kivite‐
lezése pedig összhangban áll az alábbi szabvá‐
nyok gyártás időpontjában érvényes verzióival:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 és EN 62368-1:2014.

A műszaki dokumentációt az AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
részlege őrzi.

A sorozatszám a STIHL connected mobile Box
van feltüntetve.

Waiblingen, 2021. 05. 02.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

nevében

Dr. Jürgen Hoffmann, Osztályvezető Produktzu‐
lassung Termékszabályozás
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1.1 Bateria STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
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– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: AP 200.0 S, Identificação de série: 4850
– Tipo: AP 300.0 S, Identificação de série: 4850

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 e
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 11/04/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Bateria STIHL AP 300 S
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: AP 300 S, Identificação de série: 4850

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 e
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 31/10/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Bateria STIHL AP 500.0 S
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: AP 500.0 S, Identificação de série: EA01

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 e
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 11/09/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Bateria STIHL AP 500 S
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria

português 1 STIHL Connected

80 BA_011_2021_01_99



– Marca: STIHL
– Tipo: AP 500 S, Identificação de série: EA01

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 e
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: AP 500 S, Identificação de série: EA01

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 e
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos

1.5 Bateria STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: AR 2000 L, Identificação de série: 4871
– Tipo: AR 3000 L, Identificação de série: 4871

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 e
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
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– Marca: STIHL
– Tipo: AR 2000 L, Identificação de série: 4871
– Tipo: AR 3000 L, Identificação de série: 4871

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 e
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 01/04/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: AR 2000 L, Identificação de série: 4871
– Tipo: AR 3000 L, Identificação de série: 4871

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis da diretiva 2014/53/UE e foi desenvol‐
vido(a) e fabricado(a) de acordo com as versões
das seguintes normas válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 e EN 62368‑1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos

1.6 Fonte de alimentação elétrica
portátil STIHL PS 3000.0

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Bateria
– Marca: STIHL
– Tipo: PS 3000.0, identificação de série: GA02

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE e 2011/65/UE, e foi
desenvolvido e fabricado de acordo com as ver‐
sões das seguintes normas válidas na data de
fabrico: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 e
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O ano de fabrico, o país de produção e o
número da máquina estão indicados na bateria.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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1.7 STIHL Smart Connector
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tipo: SC

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 e EN 62368‑1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série (SNR) está indicado no
Smart Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tipo: SC

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,

EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 e EN 62368‑1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série (SNR) está indicado no
Smart Connector.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tipo: CA01

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 e EN 62368-1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série (SNR) está indicado no
Smart Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations
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Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tipo: CA01

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 e EN 62368-1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série (SNR) está indicado no
Smart Connector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos

Dados técnicos
– Pilhas permitidas: Pilha tipo botão de lítio

IEC‑CR2450 com uma gama de temperaturas
de - 30 °C a + 60 °C para utilização e armaze‐
namento

– Vida útil da pilha: até 12 meses
– Gama de temperaturas permitida para utiliza‐

ção e armazenamento: - 30 °C a + 60 °C
– Tipo de proteção: IP67
– Ligação de dados: Bluetooth® 5.1. O disposi‐

tivo móvel tem de ser compatível com Blue‐
tooth® Low Energy 4.0 e suportar Generic
Access Profile (GAP).

– Banda de frequência: banda ISM 2,4 GHz
– Potência de transmissão máxima irradiada:

1 mW
– Alcance do sinal: aprox. 10 m. A potência do

sinal depende das condições ambientais e do

dispositivo móvel. O alcance pode variar con‐
sideravelmente de acordo com as condições
exteriores, incluindo o aparelho recetor usado.
O alcance pode diminuir claramente no inte‐
rior de espaços fechados e devido a barreiras
metálicas (por exemplo, paredes, estantes,
estojos).

– Requisitos do sistema operativo do dispositivo
móvel: Android ou iOS (na versão atual ou
superior)

1.9 STIHL connected Box
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: connected Box
– Marca: STIHL
– Tipo: CE02

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 e EN
62368-1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série está indicado na STIHL con‐
nected Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha
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declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: connected Box
– Marca: STIHL
– Tipo: CE02

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 e EN
62368-1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série está indicado na STIHL con‐
nected Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos

1.10 STIHL connected mobile Box
Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: connected mobile Box
– Marca: STIHL
– Tipo: CE02

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 e EN 62368-1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série está indicado na STIHL con‐
nected mobile Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Estado da versão da declaração de conformi‐
dade: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Alemanha

declara, sob sua inteira responsabilidade, que
– Construção: connected mobile Box
– Marca: STIHL
– Tipo: CE02

está em conformidade com todas as disposições
aplicáveis das diretivas 2014/53/UE e
2011/65/UE, e foi desenvolvido e fabricado de
acordo com as versões das seguintes normas
válidas na data de fabrico: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 e EN 62368-1:2014.

A documentação técnica está guardada no
departamento de autorização de produtos da
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

O número de série está indicado na STIHL con‐
nected mobile Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p.p.

Dr. Jürgen Hoffmann, chefe do departamento de
regulação e autorização de produtos
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1 STIHL Connected
1.1 Akumulátor STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AP 200.0 S, sériové ident. č.: 4850
– Typ: AP 300.0 S, sériové ident. č.: 4850

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
a EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 11. 04. 2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumulátor STIHL AP 300 S
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AP 300 S, sériové ident. č.: 4850

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐

nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
a EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 31. 10. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumulátor STIHL AP 500.0 S
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AP 500.0 S, sériové ident číslo: EA01

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
a EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 11. 09. 2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

slovensky 1 STIHL Connected
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1.4 Akumulátor STIHL AP 500 S
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AP 500 S, sériové ident číslo: EA01

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017
a EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AP 500 S, sériové ident číslo: EA01

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017
a EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

1.5 Akumulátor STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AR 2000 L, sériové ident. číslo: 4871
– Typ: AR 3000 L, sériové ident. číslo: 4871

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
a EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko
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vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AR 2000 L, sériové ident. číslo: 4871
– Typ: AR 3000 L, sériové ident. číslo: 4871

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
a EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 1. 4. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: AR 2000 L, sériové ident. číslo: 4871
– Typ: AR 3000 L, sériové ident. číslo: 4871

zodpovedá príslušným ustanoveniam smernice
2014/53/EÚ a výrobok bol vyvinutý a vyrobený
v súlade s verziami nasledujúcich noriem plat‐
nými k dátumu výroby: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 a EN 62368‑1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

1.6 Prenosný napájací zdroj STIHL
PS 3000.0

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Akumulátor
– Firemná značka: STIHL
– Typ: PS 3000.0, Sériový identifikátor: GA02

je v súlade s príslušnými ustanoveniami smerníc
2014/53/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/30/EÚ a
2011/65/EÚ a bol navrhnutý a vyrobený v súlade
s verziami nasledujúcich noriem platnými v deň
výroby: EN 300 328 V2. 2.2:2019, EN 301 489-1
V2.2.3:2019 (trieda A), EN 301 489-17
V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:2015, EN
55032:2015 + A11:2020 (trieda B), EN
55035:2017 (trieda A), EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 a EN 61000-3-3:2013 +
A1:2019.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok výroby, krajina pôvodu a číslo stroja sú uve‐
dené na akumulátore.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

slovensky 1 STIHL Connected
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Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Smart Connector
– Firemná značka: STIHL
– Typ: SC

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 a EN 62368‑1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo (SNR) je uvedené na výrobku
Smart Connector.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Smart Connector
– Firemná značka: STIHL
– Typ: SC

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 a EN 62368‑1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo (SNR) je uvedené na výrobku
Smart Connector.

Waiblingen, 3. 2. 2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Smart Connector
– Firemná značka: STIHL
– Typ: CA01

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 a EN 62368-1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo (SNR) je uvedené na výrobku
Smart Connector.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: Smart Connector
– Firemná značka: STIHL
– Typ: CA01

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý

1 STIHL Connected slovensky
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a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 a EN 62368-1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo (SNR) je uvedené na výrobku
Smart Connector.

Waiblingen, 14. 6. 2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

Technické údaje
– Schválené batérie: lítiová gombíková batéria

IEC‑CR2450 s prípustným rozsahom teploty
pre použitie a uskladnenie - 30 °C až + 60 °C

– Životnosť batérie: do 12 mesiacov
– Dovolený teplotný rozsah pre použitie a usk‐

ladnenie: - 30 °C až + 60 °C
– Druh krytia: IP67
– Dátové spojenie: Bluetooth® 5.1. Mobilné kon‐

cové zariadenie musí byť kompatibilné s Blue‐
tooth® Low Energy 4.0 a podporovať Generic
Access Profile (GAP).

– Frekvenčné pásmo: Pásmo ISM 2,4 GHz
– Maximálne vyžarovaný vysielací výkon: 1 mW
– Dosah signálu: cca 10 m. Intenzita signálu

závisí od okolitých podmienok a mobilného
koncového zariadenia. Dosah sa môže
výrazne líšiť v závislosti od vonkajších pod‐
mienok, vrátane použitého prijímača. Vnútri
uzavretých priestorov a v dôsledku kovových
prekážok (napr. steny, regály, kufre) môže byť
dosah výrazne kratší.

– Požiadavky na operačný systém mobilného
koncového zariadenia: Android alebo iOS (v
aktuálnej verzii alebo vyššia verzia)

1.9 STIHL connected Box
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: connected Box
– Firemná značka: STIHL
– Typ: CE02

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 a EN
62368-1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo je uvedené na STIHL connected
Box.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: connected Box
– Firemná značka: STIHL
– Typ: CE02

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 a EN
62368-1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo je uvedené na STIHL connected
Box.

Waiblingen, 2. 5. 2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

slovensky 1 STIHL Connected
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v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

1.10 STIHL connected mobile Box
Stav verzie vyhlásenia o zhode: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: connected mobile Box
– Firemná značka: STIHL
– Typ: CE02

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 a EN 62368-1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo je uvedené na STIHL connected
mobile Box.

Waiblingen, 1. 8. 2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Stav verzie vyhlásenia o zhode: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnú zodpovednosť, že
– Druh konštrukcie: connected mobile Box
– Firemná značka: STIHL
– Typ: CE02

zodpovedá príslušným ustanoveniam smerníc
2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ a výrobok bol vyvinutý
a vyrobený v súlade s verziami nasledujúcich
noriem platnými k dátumu výroby: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 a EN 62368-1:2014.

Technické dokumenty sú uschované na oddelení
schvaľovania výrobkov spoločnosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Sériové číslo je uvedené na STIHL connected
mobile Box.

Waiblingen, 2. 5. 2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zastúpení

Dr. Jürgen Hoffmann, Vedúci oddelenia Produkt‐
zulassung Regulácia výrobku

Inhoudsopgave
1 STIHL Connected..................................... 91

1 STIHL Connected
1.1 Accu STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AP 200.0 S, serie-identificatie: 4850
– Type: AP 300.0 S, serie-identificatie: 4850

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 en
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Nederlands
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De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 11-04-2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Accu STIHL AP 300 S
Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AP 300 S, serie-identificatie: 4850

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 en
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 31-10-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Accu STIHL AP 500.0 S
Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AP 500.0 S, serie-identificatie: EA01

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 en
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 11-09-2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Accu STIHL AP 500 S
Versie van de conformiteitsverklaring: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AP 500 S, serie-identificatie: EA01

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 en
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.
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Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AP 500 S, serie-identificatie: EA01

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 en
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 3-2-2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

1.5 Accu STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Versie van de conformiteitsverklaring: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu

– merk: STIHL
– Type: AR 2000 L, serie-identificatie: 4871
– Type: AR 3000 L, serie-identificatie: 4871

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 en
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versie van de conformiteitsverklaring: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AR 2000 L, serie-identificatie: 4871
– Type: AR 3000 L, serie-identificatie: 4871

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 en
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 1-4-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: AR 2000 L, serie-identificatie: 4871
– Type: AR 3000 L, serie-identificatie: 4871

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en in overeenstemming
met de ten tijde van de productiedatum geldende
versies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.1.1:2017,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 en
EN 62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 3-2-2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

1.6 Draagbare voedingsspanning
STIHL PS 3000.0

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat

– Constructie: Accu
– merk: STIHL
– Type: PS 3000.0, Serie-identificatie: GA02

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU
en 2011/65/EU en in overeenstemming met de
ten tijde van de productiedatum geldende ver‐
sies van de volgende normen is ontwikkeld en
geproduceerd: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 en
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het productiejaar, het productieland en het
machinenummer staan vermeld op de accu.

Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Versie van de conformiteitsverklaring: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Smart Connector
– merk: STIHL
– Type: SC

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 en
EN 62368‑1:2014.
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De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer (SNR) staat vermeld op de
Smart Connector.

Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Smart Connector
– merk: STIHL
– Type: SC

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 en
EN 62368‑1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer (SNR) staat vermeld op de
Smart Connector.

Waiblingen, 3-2-2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Versie van de conformiteitsverklaring: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Smart Connector
– merk: STIHL
– Type: CA01

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 en
EN 62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer (SNR) staat vermeld op de
Smart Connector.

Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: Smart Connector
– merk: STIHL
– Type: CA01

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
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EN 301 489-17 V3.2.4:2020 en
EN 62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer (SNR) staat vermeld op de
Smart Connector.

Waiblingen, 14-6-2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

Technische gegevens
– Toegestane batterijen: IEC‑CR2450 lithium-

knoopcel met een toegestaan temperatuurbe‐
reik van - 30 °C tot + 60 °C voor verbruik en
opslag

– Levensduur van de batterij: tot 12 maanden
– Toelaatbaar temperatuurbereik voor gebruik

en opslag: - 30 °C tot + 60 °C
– Beveiligingstype: IP67
– Gegevensverbinding: Bluetooth® 5.1. Het

mobiele eindtoestel moet geschikt zijn voor
Bluetooth® Low Energy 4.0 en Generic Access
Profile (GAP) ondersteunen.

– Frequentieband: ISM-band 2,4 GHz
– Uitgezonden maximaal zendvermogen: 1 mW
– Signaalbereik: ca. 10 m. De signaalsterkte is

afhankelijk van de omgevingsvoorwaarden en
het mobiele eindtoestel. Het bereik kan sterk
variëren, afhankelijk van externe omstandig‐
heden, inclusief het gebruikte ontvangsttoe‐
stel. Binnen gesloten ruimten en door metalen
barrières (bijvoorbeeld muren, kasten, koffers)
kan het bereik aanzienlijk kleiner zijn.

– Eisen aan het besturingssysteem van het
mobiele eindtoestel: Android of iOS (in de hui‐
dige versie of hoger)

1.9 STIHL connected box
Versie van de conformiteitsverklaring: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat

– Constructie: connected Box
– merk: STIHL
– Type: CE02

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 en EN
62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer staat vermeld op de
STIHL connected Box.

Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: connected Box
– merk: STIHL
– Type: CE02

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 en EN
62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer staat vermeld op de
STIHL connected Box.

Waiblingen, 2-5-2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

1.10 STIHL connected mobile Box
Versie van de conformiteitsverklaring: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: connected mobile Box
– merk: STIHL
– Type: CE02

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 en EN 62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer staat vermeld op de
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 1-8-2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versie van de conformiteitsverklaring: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Duitsland

verklaart op eigen verantwoording dat
– Constructie: connected mobile Box
– merk: STIHL
– Type: CE02

voldoet aan de betreffende bepalingen van de
richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/EU en in over‐
eenstemming met de ten tijde van de productie‐
datum geldende versies van de volgende nor‐
men is ontwikkeld en geproduceerd: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 en EN 62368-1:2014.

De technische documentatie wordt bij de pro‐
ductgoedkeuring van
ANDREAS STIHL AG & Co. KG bewaard.

Het serienummer staat vermeld op de
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 2-5-2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Bij volmacht

Dr. Jürgen Hoffmann, hoofd van de afdeling pro‐
ductgoedkeuring, -regelgeving

Содержание
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1 STIHL Connected
1.1 Аккумулятор STIHL AP 200.0

S, AP 300.0 S
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– Серия: AP 200.0 S, серийный номер: 4850
– Серия: AP 300.0 S, серийный номер: 4850

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,

pyccкий
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EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Аккумулятор STIHL AP 300 S
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– Серия: AP 300 S, серийный номер: 4850

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Аккумулятор STIHL
AP 500.0 S

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– серия: AP 500.0 S, серийный номер: EA01

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Аккумулятор STIHL AP 500 S
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
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D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– серия: AP 500 S, серийный номер: EA01

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 и
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– серия: AP 500 S, серийный номер: EA01

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 и
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания

1.5 Аккумулятор
STIHL AR 2000 L, AR 3000 L

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– Тип: AR 2000 L, серийный номер: 4871
– серия: AR 3000 L, серийный номер: 4871

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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По доверенности

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– Тип: AR 2000 L, серийный номер: 4871
– серия: AR 3000 L, серийный номер: 4871

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– Заводская марка: STIHL
– Тип: AR 2000 L, серийный номер: 4871
– серия: AR 3000 L, серийный номер: 4871

соответствует положениям дирек‐
тивы 2014/53/ЕС, разработан и изготовлен в
соответствии со следующими действующими
на момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 и EN 62368‑1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По доверенности

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания

1.6 Переносная энергетическая
станция STIHL PS 3000.0

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– Конструкция: аккумулятор
– заводская марка: STIHL
– Тип: PS 3000.0, серийный идентификацион‐

ный номер: GA02

соответствует положениям директив
2014/53/ЕС, 2014/35/ЕС, 2014/30/ЕС и
2011/65/ЕС, разработан и изготовлен в соот‐
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ветствии со следующими действующими на
момент изготовления стандартами:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 и
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Год выпуска, страна изготовления и завод‐
ской номер указаны на аккумуляторной бата‐
рее.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: Smart Connector
– заводская марка: STIHL
– серия: SC

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления
стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 и EN 62368‑1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер (SNR) указан на изделии
Smart Connector.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: Smart Connector
– заводская марка: STIHL
– серия: SC

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления
стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 и EN 62368‑1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер (SNR) указан на изделии
Smart Connector.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания
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1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: Smart Connector
– заводская марка: STIHL
– серия: CA01

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления
стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 и EN 62368-1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер (SNR) указан на изделии
Smart Connector.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: Smart Connector
– заводская марка: STIHL
– серия: CA01

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления

стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 и EN 62368-1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер (SNR) указан на изделии
Smart Connector.

Вайблинген, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания

Технические характеристики
– Разрешенные к применению батареи:

литиевый кнопочный элемент питания
IEC‑CR2450 с разрешенным диапазоном
температур эксплуатации и хранения от –30
до 60 °C

– Срок службы батареи: до 12 месяцев
– Допустимый диапазон температур для

эксплуатации и хранения: от –30 до 60 °C
– Степень защиты: IP67
– Передача данных: Bluetooth® 5.1. Мобиль‐

ное устройство связи должно быть совме‐
стимо с Bluetooth® Low Energy 4.0 и
поддерживать Generic Access Profile (GAP).

– Полоса частот: полоса ISM, 2,4 ГГц
– Максимальная излучаемая мощность пере‐

дачи: 1 мВт
– Радиус приема сигнала: прибл. 10 м.

Интенсивность сигнала зависит от окру‐
жающих условий и мобильного устройства
связи. Радиус действия может существенно
меняться в зависимости от внешних усло‐
вий, включая используемое приемное
устройство. В закрытых помещениях и
вследствие металлических барьеров
(например, стен, стеллажей, чемоданов)
радиус действия может значительно сни‐
жаться.

– Требования к операционной системе
мобильного устройства связи: Android или
iOS (текущая версия или выше)
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1.9 STIHL connected Box
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: connected Box
– заводская марка: STIHL
– серия: CE02

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления
стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 и EN 62368-1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер указан на изделии
STIHL connected Box.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: connected Box
– заводская марка: STIHL
– серия: CE02

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления

стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 и EN 62368-1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер указан на изделии
STIHL connected Box.

Вайблинген, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания

1.10 STIHL connected mobile Box
Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: connected mobile Box
– заводская марка: STIHL
– серия: CE02

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления
стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 и EN
62368-1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер указан на изделии
STIHL connected mobile Box.

Вайблинген, 01.08.2022
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ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Версия декларации о соответствии стандар‐
там: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germany

заявляет под собственную ответственность,
что
– конструкция: connected mobile Box
– заводская марка: STIHL
– серия: CE02

соответствует положениям
директив 2014/53/ЕС и 2011/65/ЕС, разрабо‐
тан и изготовлен в соответствии со следую‐
щими действующими на момент изготовления
стандартами: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 и EN
62368-1:2014.

Техническая документация хранится в голов‐
ном офисе компании
ANDREAS STIHL AG & Co. KG в отделе «Сер‐
тификация продукции».

Серийный номер указан на изделии
STIHL connected mobile Box.

Вайблинген, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

По

доверенности 

Dr. Jürgen Hoffmann, начальник отдела
допуска изделий к эксплуатации и регулиро‐
вания

Saturs
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1 STIHL Connected
1.1 Akumulators STIHLAP 200.0 S,

AP 300.0 S
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AP 200.0 S, sērijas numurs: 4850
– Tips: AP 300.0 S, sērijas numurs: 4850

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 un
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 11.04.2024.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumulators STIHL AP 300 S
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AP 300 S, sērijas numurs: 4850

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts

latviešu
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saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 un
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 31.10.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumulators STIHL AP 500.0 S
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AP 500.0 S, sērijas identifikācija: EA01

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 un
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 11.09.2024.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akumulators STIHL AP 500 S
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AP 500 S, sērijas identifikācija: EA01

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 un
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AP 500 S, sērijas identifikācija: EA01

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 un
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.
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Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 03.02.2020.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

1.5 STIHL AR 2000 L, AR 3000 L
akumulators

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AR 2000 L, sērijas identifikācija: 4871
– Tips: AR 3000 L, sērijas identifikācija: 4871

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 un
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AR 2000 L, sērijas identifikācija: 4871
– Tips: AR 3000 L, sērijas identifikācija: 4871

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 un
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību apliecina, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: AR 2000 L, sērijas identifikācija: 4871
– Tips: AR 3000 L, sērijas identifikācija: 4871

atbilst direktīvas 2014/53/ES spēkā esošajiem
noteikumiem un ir projektēts un konstruēts
saskaņā ar šādiem standartiem ražošanas brīdī
spēkā esošajā redakcijā:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 un
EN 62368‑1:2014.
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Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG produktu sertifi‐
kācijas nodaļā.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 03.02.2020.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

1.6 Pārnēsājama enerģijas stacija
STIHL PS 3000.0

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: Akumulators
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: PS 3000.0, Sērijas numurs: GA02

atbilst attiecīgajiem Direktīvu 2014/53/ES,
2014/35/ES, 2014/30/ES un 2011/65/ES noteiku‐
miem un ir projektēts un ražots saskaņā ar šādu
izgatavošanas dienā spēkā esošo standartu ver‐
sijām: EN 300 328 V2. 2.2:2019, EN 301 489-1
V2.2.3:2019 (A klase), EN 301 489-17
V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:2015, EN
55032:2015 + A11:2020 (B klase), EN
55035:2017 (A klase), EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 un EN 61000-3-3:2013
+ A1:2019.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Izgatavošanas gads, ražošanas valsts un ierīces
numurs ir norādīts uz akumulatora.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: Smart Connector
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: SC

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 un
EN 62368‑1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs (SNR) ir norādīts uz Smart Con‐
nector.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: Smart Connector
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: SC

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
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EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 un
EN 62368‑1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs (SNR) ir norādīts uz Smart Con‐
nector.

Vaiblingenā, 03.02.2020.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: Smart Connector
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: CA01

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 un
EN 62368-1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs (SNR) ir norādīts uz Smart Con‐
nector.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: Smart Connector
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: CA01

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 un
EN 62368-1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs (SNR) ir norādīts uz Smart Con‐
nector.

Vaiblingenā, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

Tehniskie parametri
– Atļautās baterijas: IEC‑CR2450 litija pogveida

baterija ar ekspluatācijas un glabāšanas pie‐
ļaujamais temperatūras diapazonu no - 30 °C
līdz + 60 °C

– Baterijas darbības ilgums: līdz 12 mēnešiem
– Ekspluatācijas un glabāšanas pieļaujamais

temperatūras diapazons: no - 30 °C līdz
+ 60 °C

– Aizsardzības tips: IP67
– Datu savienojums: Bluetooth® 5.1. Mobilajai

gala ierīcei jābūt saderīgai ar Bluetooth® Low
Energy 4.0 un jāatbalsta Generic Access Pro‐
file (GAP).

– Frekvenču diapazons: ISM diapazons 2,4 GHz
– Izstarotā maksimālā raidīšanas jauda: 1 mW
– Signāla darbības attālums: apm. 10 m. Signāla

stiprums ir atkarīgs no vides apstākļiem un
mobilās gala ierīces. Darbības attālums būtiski
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var mainīties atkarībā no ārējiem apstākļiem,
ieskatot izmantotā uztvērēja. Slēgtās telpās un
ar metāliskām barjerām (piemēram, sienām,
plauktiem, koferiem) darbības attālums var būt
būtiski mazāks.

– Prasības mobilās gala ierīces operētājsistē‐
mai: Android vai iOS (pašreizējā versijā vai
augstāka)

1.9 STIHL connected Box
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: connected Box
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: CE02

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 un
EN 62368-1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs ir norādīts uz STIHL connected
Box.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: connected Box
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: CE02

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 un
EN 62368-1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs ir norādīts uz STIHL connected
Box.

Vaiblingenā, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

1.10 STIHL connected mobile Box
Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: connected mobile Box
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: CE02

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 un EN 62368-1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs ir norādīts uz STIHL connected
mobile Box.

Vaiblingenā, 01.08.2022.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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ko pārstāv

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atbilstības deklarācijas versijas statuss: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vācija

ar pilnu atbildību deklarē, ka
– Konstrukcija: connected mobile Box
– Ražotāja zīmols: STIHL
– Tips: CE02

atbilst direktīvu 2014/53/ES un 2011/65/ES
spēkā esošajiem noteikumiem un ir projektēts un
konstruēts saskaņā ar šādiem standartiem ražo‐
šanas brīdī spēkā esošajā to versijā: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 un EN 62368-1:2014.

Tehniskie dokumenti tiek glabāti uzņēmuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodaļā Produkt‐
zulassung.

Sērijas numurs ir norādīts uz STIHL connected
mobile Box.

Vaiblingenā, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko pārstāv

Dr. Jürgen Hoffmann, Produktzulassung - Ražo‐
jumu reģistrācijas - nodaļas vadītājs, regulējums

Мазмұны
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1 STIHL Connected
1.1 STIHL AP 200.0 S, AP 300.0 S

аккумуляторы
Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AP 200.0 S, сериялық нөмірі: 4850
– Түрі: AP 300.0 S, сериялық нөмірі: 4850

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 және
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 STIHL AP 300 S
аккумуляторы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады

қазақ
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– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AP 300 S, сериялық нөмірі: 4850

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 және
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 STIHL AP 500.0 S
аккумуляторы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AP 500.0 S, сериялық нөмірі: EA01

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 және
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 STIHL AP 500 S
аккумуляторы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AP 500 S, сериялық нөмірі: EA01

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 және
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AP 500 S, сериялық нөмірі: EA01

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 және
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

1.5 STIHL AR 2000 L, AR 3000 L
аккумуляторы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AR 2000 L, Сериялық сәйкестендіру

нөмірі: 4871
– Түрі: AR 3000 L, Сериялық сәйкестендіру

нөмірі: 4871

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген

күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 және
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AR 2000 L, Сериялық сәйкестендіру

нөмірі: 4871
– Түрі: AR 3000 L, Сериялық сәйкестендіру

нөмірі: 4871

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 және
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

қазақ 1 STIHL Connected
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Міндетін атқарушы

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: AR 2000 L, Сериялық сәйкестендіру

нөмірі: 4871
– Түрі: AR 3000 L, Сериялық сәйкестендіру

нөмірі: 4871

агрегат 2014/53/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017 және
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 және
EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Міндетін атқарушы

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

1.6 STIHL PS 3000.0 портативті
қуат беру блогы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Аккумулятор
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Сериясы: PS 3000.0, сериялық нөмірі: GA02

агрегат 2014/53/ЕО, 2014/35/EО, 2014/30/EО
және 2011/65/ЕО директиваларының тиісті
ережелерін орындау жөніндегі талаптарға сай
келеді, сонымен қатар осы нұсқа өндірілген
күні жарамды болған келесі нормаларға сай
әзірленген және дайындалған:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (A класы),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (B класы),
EN 55035:2017 (A класы),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 және
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Өндірілген жылы, өндіруші елі және зауыттық
нөмірі аккумуляторда көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
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– Түрі: Smart Connector
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: SC

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 және
EN 62368‑1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір (СН) Smart Connector-де
көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Smart Connector
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: SC

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 және
EN 62368‑1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір (СН) Smart Connector-де
көрсетілген.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Smart Connector
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: CA01

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 және
EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір (СН) Smart Connector-де
көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия
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келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: Smart Connector
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: CA01

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 және
EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір (СН) Smart Connector-де
көрсетілген.

Вайблинген, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

Техникалық сипаттамалары
– Рұқсат етілген батареялар: Пайдалану

және сақтау үшін температураның рұқсат
етілген ауқымы -30°C-ден +60°C болып
табылатын IEC-CR2450 литий батырмасы
ұяшығы

– Батареяның қызмет ету мерзімі: 12 айға
дейін

– Пайдалану және сақтау үшін
температураның рұқсат етілген ауқымы:
-30°C-ден +60°C

– Қорғаныс түрі: IP67
– Деректерге көзіне қосылу: Bluetooth® 5.1.

Мобильді құрылғы Bluetooth® Low Energy
4.0-мен үйлесімді болуы қажет және жалпы
қатынас профилін (ЖҚП) қолдауы керек.

– Жиілік диапазоны: ISM диапазоны 2,4 ГГц
– Сәулеленетін максималды қуаты: 1 мВт
– Сигнал диапазоны: шамамен 10 м.

Сигналдың қуаты қоршаған орта
жағдайларына және ұялы құрылғыға
байланысты. Қашықтығы сыртқы
жағдайларға, соның ішінде қолданылатын
қабылдау құрылғысына байланысты
айтарлықтай өзгеруі мүмкін. Жабық

бөлмелер ішінде және металлды кедергілер
арқылы (мысалы, қабырғалар, сөрелер,
чемодандар) қашықтығы айтарлықтай
қысқа болуы мүмкін.

– Мобильді құрылғының операциялық
жүйесіне қойылатын талаптар: Android
немесе iOS (қазіргі нұсқасында немесе
одан жоғары)

1.9 STIHL байланыс қорабы
Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: байланыс қорабы
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: CE02

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017 және EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір STIHL байланыс қорабында
көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: байланыс қорабы
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– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: CE02

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017 және EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір STIHL байланыс қорабында
көрсетілген.

Вайблинген, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

1.10 STIHL мобильді байланыс
қорабы

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: мобильді байланыс қорабы
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: CE02

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 және
EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір STIHL мобильді байланыс
қорабында көрсетілген.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Сәйкестік туралы декларация нұсқасының
күйі: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

келесіні өзінің жауапкершілігіне алады
– Түрі: мобильді байланыс қорабы
– Зауыттық таңбасы: STIHL
– Түрі: CE02

агрегат 2014/53/ЕО және 2011/65/ЕО
директиваларының тиісті ережелерін орындау
жөніндегі талаптарға сай келеді, сонымен
қатар осы нұсқа өндірілген күні жарамды
болған келесі нормаларға сай әзірленген
және дайындалған: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 және
EN 62368-1:2014.

Техникалық құжаттама
ANDREAS STIHL AG & Co. KG бұйымды
пайдалану рұқсатымен қорғалады.

Сериялық нөмір STIHL мобильді байланыс
қорабында көрсетілген.

Вайблинген, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Уәкілетті өкіл

Dr. Jürgen Hoffmann, Өнімдерді мақұлдау
және реттеу бөлімінің бастығы

Πίνακας περιεχομένων
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1 STIHL Connected
1.1 Μπαταρία STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AP 200.0 S, κωδικός σειράς: 4850
– Τύπος: AP 300.0 S, κωδικός σειράς: 4850

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 και
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 11/04/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Μπαταρία STIHL AP 300 S
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AP 300 S, κωδικός σειράς: 4850

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 και
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 31/10/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Μπαταρία STIHL AP 500.0 S
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AP 500.0 S, κωδικός σειράς: EA01

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 και
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 11/09/2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Μπαταρία STIHL AP 500 S
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AP 500 S, κωδικός σειράς: EA01

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 και
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AP 500 S, κωδικός σειράς: EA01

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 και
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

1.5 Μπαταρία STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AR 2000 L, κωδικός σειράς: 4871
– Τύπος: AR 3000 L, κωδικός σειράς: 4871

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 και
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.
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Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AR 2000 L, κωδικός σειράς: 4871
– Τύπος: AR 3000 L, κωδικός σειράς: 4871

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 και
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 01/04/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν

– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: AR 2000 L, κωδικός σειράς: 4871
– Τύπος: AR 3000 L, κωδικός σειράς: 4871

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις της
οδηγίας 2014/53/EΕ και έχει σχεδιαστεί και κατα‐
σκευαστεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 και
EN 62368‑1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα
Produktzulassung της ANDREAS STIHL AG &
Co. KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

1.6 Φορητό τροφοδοτικό STIHL
PS 3000.0

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: Μπαταρία
– Κατασκευαστής: STIHL
– Τύπος: PS 3000.0, κωδικός σειράς: GA02

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των οδη‐
γιών 2014/53/ΕΕ, 2014/35/ΕΕ, 2014/30/ΕΕ και
2011/65/ΕΕ, και έχει σχεδιαστεί και κατασκευα‐
στεί σύμφωνα με τα εξής πρότυπα, όπως
ισχύουν κατά την εκάστοτε ημερομηνία
παραγωγής: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (κατηγορία A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (κατηγορία B),
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EN 55035:2017 (κατηγορία A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 και
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της ANDREAS STIHL AG & Co.
KG.

Το έτος κατασκευής, η χώρα κατασκευής και ο
αριθμός του μηχανήματος αναγράφονται πάνω
στην μπαταρία.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Tύπος: Smart Connector
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: SC

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 και
EN 62368‑1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς (SNR) αναγράφεται πάνω στον
Smart Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Tύπος: Smart Connector
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: SC

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 και
EN 62368‑1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς (SNR) αναγράφεται πάνω στον
Smart Connector.

Waiblingen, 03/02/2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Tύπος: Smart Connector

ελληνικά 1 STIHL Connected
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– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: CA01

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 και
EN 62368-1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς (SNR) αναγράφεται πάνω στον
Smart Connector.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Tύπος: Smart Connector
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: CA01

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 και
EN 62368-1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς (SNR) αναγράφεται πάνω στον
Smart Connector.

Waiblingen, 14/06/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

Τεχνικά χαρακτηριστικά
– Επιτρεπόμενες μπαταρίες: Μπαταρία λιθίου

IEC-CR2450, τύπου κουμπί, με επιτρεπόμενα
όρια θερμοκρασίας για λειτουργία και φύλαξη
από -30°C έως +60°C

– Διάρκεια ζωής μπαταρίας: έως και 12 μήνες
– Επιτρεπόμενα όρια θερμοκρασίας για λειτουρ‐

γία και φύλαξη: -30°C έως +60°C
– Βαθμός προστασίας: IP67
– Σύνδεση δεδομένων: Bluetooth® 5.1. Η κινητή

τερματική συσκευή πρέπει να είναι συμβατή με
Bluetooth® Low Energy 4.0 και να υποστηρίζει
Generic Access Profile (GAP).

– Ζώνη συχνοτήτων: Ζώνη ISM 2,4 GHz
– Μέγιστη ακτινοβολούμενη ισχύς εκπομπής:

1 mW
– Εμβέλεια σήματος: περίπου 10 m. Η ένταση

του σήματος εξαρτάται από τις περιβαλλοντι‐
κές συνθήκες και την κινητή τερματική
συσκευή. Η εμβέλεια μπορεί να διαφέρει σε
μεγάλο βαθμό ανάλογα με τις εξωτερικές συν‐
θήκες και τη συσκευή λήψης. Η εμβέλεια μπο‐
ρεί να μειωθεί αισθητά μέσα σε κλειστούς
χώρους και όταν υπάρχουν μεταλλικά εμπόδια
(όπως τοίχοι, ράφια, κουτιά-βαλίτσες).

– Απαιτήσεις για το λειτουργικό σύστημα της
κινητής συσκευής: Android ή iOS (τρέχουσα
έκδοση ή μεταγενέστερη)

1.9 STIHL connected Box
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: connected Box
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: CE02

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
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ημερομηνία παραγωγής: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 και EN
62368-1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς αναγράφεται πάνω στο
STIHL connected Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: connected Box
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: CE02

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017 και EN
62368-1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς αναγράφεται πάνω στο
STIHL connected Box.

Waiblingen, 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

1.10 STIHL connected mobile Box
Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: connected mobile Box
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: CE02

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 και EN 62368-1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς αναγράφεται πάνω στο
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 01/08/2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Γερμανία

δηλώνει με αποκλειστική της ευθύνη ότι το
προϊόν
– Τύπος: connected mobile Box
– Κατασκευαστής: STIHL
– Σειρά: CE02

ανταποκρίνεται στις σχετικές διατάξεις των
οδηγιών 2014/53/EΕ και 2011/65/EΕ και έχει
σχεδιαστεί και κατασκευαστεί σύμφωνα με τα
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εξής πρότυπα, όπως ισχύουν κατά την εκάστοτε
ημερομηνία παραγωγής: EN 300 328
V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN 301 489-1
V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN
301 489-19 V2.1.1:2019, EN 301 489-52
V1.1.0:2016 και EN 62368-1:2014.

Ο τεχνικός φάκελος φυλάσσεται στο τμήμα έγκρι‐
σης προϊόντων της
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Ο αριθμός σειράς αναγράφεται πάνω στο
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 02/05/2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

κ.ε.

Dr. Jürgen Hoffmann, Διεύθυνση τμήματος έγκρι‐
σης και κανονισμών προϊόντων

Içindekiler
1 STIHL Connected................................... 123

1 STIHL Connected
1.1 Akü STIHL AP 200.0 S, AP

300.0 S
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AP 200.0 S, Seri tanımı: 4850
– Tip: AP 300.0 S, Seri tanımı: 4850

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ve
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akü STIHL AP 300 S
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AP 300 S, Seri tanımı: 4850

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ve
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akü STIHL AP 500.0 S
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

türkçe
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Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AP 500.0 S, Seri tanımı: EA01

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ve
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akü STIHL AP 500 S
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AP 500 S, Seri tanımı: EA01

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ve
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AP 500 S, Seri tanımı: EA01

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ve
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü
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1.5 Akü STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AR 2000 L, Seri tanımı: 4871
– Tip: AR 3000 L, Seri tanımı: 4871

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ve
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AR 2000 L, Seri tanımı: 4871
– Tip: AR 3000 L, Seri tanımı: 4871

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:

EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ve
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: AR 2000 L, Seri tanımı: 4871
– Tip: AR 3000 L, Seri tanımı: 4871

2014/53/AB direktiflerinin ilgili hükümlerine uygun
olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan aşağı‐
daki standartların versiyonlarına uygun olarak
geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 ve
EN 62368‑1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

1 STIHL Connected türkçe

BA_011_2021_01_99 125



Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü

1.6 Portatif gerilim beslemesi
STIHL PS 3000.0

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı tipi: Akü
– Marka: STIHL
– Tip: PS 3000.0, Seri tanımı: GA02

2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU ve
2011/65/EU direktiflerinin ilgili hükümlerine
uygun olduğunu ve üretim tarihinde geçerli olan
aşağıdaki standartların versiyonlarına uygun ola‐
rak geliştirildiğini ve üretildiğini beyan eder:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 ve
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Üretim yılı, üretildiği ülke ve makine numarası
akü üzerinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: Smart Connector
– Marka: STIHL
– Tip: SC

2014/53/AB ve 2011/65/AB direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ve
EN 62368‑1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası  (SNR) Smart Connector üzerinde
belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: Smart Connector
– Marka: STIHL
– Tip: SC

2014/53/AB ve 2011/65/AB direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ve
EN 62368‑1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası  (SNR) Smart Connector üzerinde
belirtilmiştir.

türkçe 1 STIHL Connected
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Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: Smart Connector
– Marka: STIHL
– Tip: CA01

2014/53/AB ve 2011/65/AB direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ve
EN 62368-1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası  (SNR) Smart Connector üzerinde
belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: Smart Connector
– Marka: STIHL
– Tip: CA01

2014/53/AB ve 2011/65/AB direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ve
EN 62368-1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası  (SNR) Smart Connector üzerinde
belirtilmiştir.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü

Teknik veriler
– Kullanımına izin verilen piller: Kullanım ve sak‐

lama için geçerli azami sıcaklık aralığı - 30 °C
ila + 60 °C arasında olan IEC‑CR2450 lityum
düğme pil

– Pilin kullanım ömrü: Azami 12 ay
– Kullanım ve saklama için izin verilen sıcaklık

aralığı: - 30 °C ila + 60 °C
– Koruma türü: IP67
– Veri bağlantısı: Bluetooth® 5.1. Mobil aygıt,

Bluetooth® Low Energy 4.0 ile uyumlu olmalı
ve Generic Access Profile (GAP) desteklemeli‐
dir.

– Frekans bandı: ISM-Band 2,4 GHz
– Yaydığı azami verici gücü: 1 mW
– Sinyal erişim mesafesi: yaklaşık 10 m. Sinyal

gücü ortam koşullarına ve mobil aygıta bağlı‐
dır. Erişim mesafesi dış koşullara ve kullanılan
alıcı cihaza bağlı olarak yüksek derecede fark‐
lılık gösterebilir. Kapalı mekanlar içinde ve
metal bariyerler (örneğin duvar, raf, bavul)
nedeniyle erişim mesafesi belirgin şekilde
düşük olabilir.

1 STIHL Connected türkçe
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– Mobil aygıtın sahip olması gereken işletim sis‐
temi özellikleri: Android veya iOS (güncel
sürüm veya daha yüksek sürüm)

1.9 STIHL connected Box
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: connected Box
– Marka: STIHL
– Tip: CE02

2014/53/AB ve 2011/65/AB direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 ve EN 62368-1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası STIHL connected Box üzerinde
belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: connected Box
– Marka: STIHL
– Tip: CE02

2014/53/AB ve 2011/65/AB direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini

beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 ve EN 62368-1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası STIHL connected Box üzerinde
belirtilmiştir.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü

1.10 STIHL connected mobile Box
Uygunluk beyanının versiyon durumu: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: connected mobile Box
– Marka: STIHL
– Tip: CE02

2014/53/AB ve 2011/65/EU direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 ve EN
62368-1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası STIHL connected mobile Box üze‐
rinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

türkçe 1 STIHL Connected
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Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Uygunluk beyanının versiyon durumu: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Almanya

Sorumluluk kendisine ait olmak üzere aşağıdaki
ürünün
– Yapı türü: connected mobile Box
– Marka: STIHL
– Tip: CE02

2014/53/AB ve 2011/65/EU direktiflerinin ilgili
hükümlerine uygun olduğunu ve üretim tarihinde
geçerli olan aşağıdaki standartların versiyonla‐
rına uygun olarak geliştirildiğini ve üretildiğini
beyan eder: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 ve EN
62368-1:2014.

Teknik dokümanlar, AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG'nin Ürün onayında
saklanmıştır.

Seri numarası STIHL connected mobile Box üze‐
rinde belirtilmiştir.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Vek.

Dr. Jürgen Hoffmann, Ürün Onayı Regülasyonu
Departman Müdürü

Spis treści
1 STIHL Connected................................... 129

1 STIHL Connected
1.1 Akumulator STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AP 200.0 S, oznaczenie serii: 4850
– Typ: AP 300.0 S, oznaczenie serii: 4850

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
i EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumulator STIHL AP 300 S
Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AP 300 S, oznaczenie serii: 4850

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
i EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

polski
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Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumulator STIHL AP 500.0 S
Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AP 500.0 S, oznaczenie serii: EA01

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 oraz
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 w wersjach obowią‐
zujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akumulator STIHL AP 500 S
Wersja deklaracji zgodności: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL

– Typ: AP 500 S, oznaczenie serii: EA01

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 oraz
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 w wersjach obowią‐
zujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AP 500 S, oznaczenie serii: EA01

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 oraz
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 w wersjach obowią‐
zujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

polski 1 STIHL Connected
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Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

1.5 Akumulator STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Wersja deklaracji zgodności: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AR 2000 L, oznaczenie serii: 4871
– Typ: AR 3000 L, oznaczenie serii: 4871

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
i EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Wersja deklaracji zgodności: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AR 2000 L, oznaczenie serii: 4871
– Typ: AR 3000 L, oznaczenie serii: 4871

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami

EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019
i EN 301 489‑17 V3.2.4:2020 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 1.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: AR 2000 L, oznaczenie serii: 4871
– Typ: AR 3000 L, oznaczenie serii: 4871

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektywy
2014/53/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 oraz
EN 62368‑1:2014 w wersjach obowiązujących
w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

1 STIHL Connected polski
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Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

1.6 Przenośny zasilacz elektryczny
STIHL PS 3000.0

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Wykonanie: Akumulator
– Producent: STIHL
– Typ: PS 3000.0, identyfikacja serii: GA02

spełnia obowiązujące postanowienia dyrektyw
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE oraz
2011/65/UE i został skonstruowany oraz wypro‐
dukowany zgodnie z normami
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 oraz
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok produkcji, kraj produkcji oraz numer seryjny
są podane na akumulatorze.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Wersja deklaracji zgodności: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że

– Rodzaj konstrukcji: Smart Connector
– Producent: STIHL
– Typ: SC

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 i EN 62368‑1:2014
w wersjach obowiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny (SNR) jest podany na Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: Smart Connector
– Producent: STIHL
– Typ: SC

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 i EN 62368‑1:2014
w wersjach obowiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny (SNR) jest podany na Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

polski 1 STIHL Connected
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z up.

Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Wersja deklaracji zgodności: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: Smart Connector
– Producent: STIHL
– Typ: CA01

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 i EN 62368-1:2014
w wersjach obowiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny (SNR) jest podany na Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: Smart Connector
– Producent: STIHL
– Typ: CA01

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐

struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 i EN 62368-1:2014
w wersjach obowiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny (SNR) jest podany na Smart Con‐
nector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

Dane techniczne
– Dozwolone baterie: bateria litowa pastylkowa

IEC-CR2450 o dopuszczalnym zakresie tem‐
peratury od -30°C do 60°C

– Żywotność baterii: do 12 miesięcy
– Dopuszczalny zakres temperatury użytkowa‐

nia i przechowywania: od -30°C do 60°C
– Stopień ochrony: IP67
– Transmisja danych: Bluetooth® 5.1. Urządze‐

nie przenośne musi być kompatybilne z Blue‐
tooth® Low Energy 4.0 i obsługiwać Generic
Access Profile (GAP).

– Pasmo częstotliwości: ISM 2,4 GHz
– Maksymalna moc wypromieniowana: 1 mW
– Zasięg sygnału: ok. 10 m. Siła sygnału zależy

od warunków otoczenia i urządzenia przenoś‐
nego. Zasięg może się znacznie różnić w
zależności od warunków zewnętrznych, w tym
od zastosowanego odbiornika. W zamkniętych
pomieszczeniach i z powodu metalowych
barier (takich jak np. ściany, regały, walizki)
zasięg może być znacznie mniejszy.

– Wymagania dla systemu operacyjnego urzą‐
dzenia przenośnego: Android lub iOS (w wer‐
sji aktualnej lub nowszej)

1.9 STIHL connected Box
Wersja deklaracji zgodności: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

1 STIHL Connected polski
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oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: connected Box
– Producent: STIHL
– Typ: CE02

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 i EN 62368-1:2014 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny jest podany na module
STIHL connected Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: connected Box
– Producent: STIHL
– Typ: CE02

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 i EN 62368-1:2014 w wersjach obo‐
wiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny jest podany na module
STIHL connected Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

1.10 STIHL connected mobile Box
Wersja deklaracji zgodności: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: connected mobile Box
– Producent: STIHL
– Typ: CE02

spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 i EN 62368-1:2014
w wersjach obowiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny jest podany na module
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Wersja deklaracji zgodności: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Niemcy

oświadcza na własną odpowiedzialność, że
– Rodzaj konstrukcji: connected mobile Box
– Producent: STIHL
– Typ: CE02

polski 1 STIHL Connected
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spełnia obowiązujące postanowienia dyrek‐
tyw 2014/53/UE oraz 2011/65/UE i został skon‐
struowany oraz wyprodukowany zgodnie z nor‐
mami EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 i EN 62368-1:2014
w wersjach obowiązujących w dniu produkcji.

Dokumentacja techniczna jest przechowywana
w dziale certyfikacji produktów firmy AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Numer seryjny jest podany na module
STIHL connected mobile Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

z up.

Dr. Jürgen Hoffmann, kierownik Działu Dopusz‐
czania Produktów i Regulacji Prawnych

Sisukord
1 STIHL Connected................................... 135

1 STIHL Connected
1.1 STIHLi aku AP 200.0 S, AP

300.0 S
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AP 200.0 S, seeriatunnus: 4850
– Tüüp: AP 300.0 S, seeriatunnus: 4850

vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 STIHLi aku AP 300 S
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AP 300 S, seeriatunnus: 4850

vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 STIHLi aku AP 500.0 S
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

eesti
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Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AP 500.0 S, seeriatunnus: EA01

vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 STIHLi aku AP 500 S
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AP 500 S, seeriatunnus: EA01

vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ja
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AP 500 S, seeriatunnus: EA01

vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ja
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

1.5 Aku STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AR 2000 L, seeriatunnus: 4871
– Tüüp: AR 3000 L, seeriatunnus: 4871

eesti 1 STIHL Connected
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vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AR 2000 L, seeriatunnus: 4871
– Tüüp: AR 3000 L, seeriatunnus: 4871

vastab direktiivi 2014/53/EL asjakohastele säte‐
tele ning on välja töötatud ja toodetud vastavalt
tootmiskuupäeval kehtivatele järgmiste standar‐
dite versioonidele: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ja
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: AR 2000 L, seeriatunnus: 4871
– Tüüp: AR 3000 L, seeriatunnus: 4871

vastab direktiivi 2014/53/EL asjaomastele säte‐
tele ja on välja töötatud ning valmistatud kooskõ‐
las järgmiste normide vastaval tootmiskuupäeval
kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 ja
EN 62368‑1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

1.6 Kaasaskantav toiteseade
STIHL PS 3000.0

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Aku
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: PS 3000.0, Seeriatunnus: GA02

vastab direktiivide 2014/53/EL, 2014/35/EL,
2014/30/EL ja 2011/65/EL asjakohastele sätetele

1 STIHL Connected eesti
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ning on projekteeritud ja toodetud vastavalt järg‐
miste standardite tootmise ajal kehtivatele ver‐
sioonidele: EN 300 328 V2. 2.2:2019, EN 301
489-1 V2.2.3:2019 (klass A), EN 301 489-17
V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:2015, EN
55032:2015 + A11:2020 (klass B), EN
55035:2017 (klass A), EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 ja EN 61000-3-3:2013 +
A1:2019.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Tootmisaasta, tootjariik ja masina number on
märgitud akule.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Smart Connector
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: SC

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ja
EN 62368‑1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber (SNR) on Smart Connectorile
märgitud.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Smart Connector
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: SC

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ja
EN 62368‑1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber (SNR) on Smart Connectorile
märgitud.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Smart Connector
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: CA01

eesti 1 STIHL Connected
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vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ja
EN 62368-1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber (SNR) on Smart Connectorile
märgitud.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Koosteviis: Smart Connector
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: CA01

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ja
EN 62368-1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber (SNR) on Smart Connectorile
märgitud.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

Tehnilised andmed
– Lubatud patareid: IEC‑CR2450 liitium-nööpe‐

lement kasutamiseks ja säilitamiseks lubatud
temperatuurivahemikuga - 30 °C kuni + 60 °C

– Patarei eluiga: kuni 12 kuud
– Lubatud temperatuurivahemik kasutamiseks ja

säilitamiseks: - 30 °C kuni + 60 °C
– Kaitseliik: IP67
– Andmeühendus: Bluetooth® 5.1. Mobiilne

lõppseade peab olema ühilduv Bluetooth®

Low Energy 4.0-ga ja toetama Generic Access
Profile'i (GAP).

– Sagedusriba: ISM riba 2,4 GHz
– Kiiratud maksimaalne saatevõimsus: 1 mW
– Signaali ulatuskaugus: u 10 m. Signaali tuge‐

vus sõltub ümbrustingimustest ja mobiilsest
lõppseadmest. Ulatuskaugus võib olenevalt
välistest tingimustest, sealhulgas kasutatavast
vastuvõtuseadmest tugevasti varieeruda.
Suletud ruumides ja läbi metallist barjääride
(näiteks seinad, riiulid, kohvrid) võib olla ula‐
tuskaugus tunduvalt väiksem.

– Nõuded mobiilse lõppseadme operatsiooni‐
süsteemile: Android või iOS (kehtivas versioo‐
nis või kõrgem)

1.9 STIHL connected Box
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Kujundus: connected Box
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: CE02

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 und EN 62368-1:2014.

1 STIHL Connected eesti
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Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber on märgitud STIHLi connected
Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Kujundus: connected Box
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: CE02

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 und EN 62368-1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber on märgitud STIHLi connected
Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

1.10 STIHL connected mobile Box
Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Kujundus: connected mobile Box
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: CE02

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 ja EN 62368-1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber on märgitud STIHLi connected
mobile Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Vastavusdeklaratsiooni versiooni staatus: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
– Kujundus: connected mobile Box
– Tehasemark: STIHL
– Tüüp: CE02

vastab direktiivide 2014/53/EL ja 2011/65/EL
asjaomastele sätetele ja on välja töötatud ning
valmistatud kooskõlas järgmiste normide vasta‐
val tootmiskuupäeval kehtivate versioonidega:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 ja EN 62368-1:2014.

Tehnilisi dokumente säilitatakse AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Seerianumber on märgitud STIHLi connected
mobile Box.

eesti 1 STIHL Connected
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Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

p. p.

Dr. Jürgen Hoffmann, toote heakskiitmise osa‐
konnajuhataja, – reguleerimine

Turinys
1 STIHL Connected................................... 141

1 STIHL Connected
1.1 Akumuliatorius STIHL AP

200.0 S, AP 300.0 S
Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: „AP 200.0 S“, serijos numeris: 4850
– Tipas: „AP 300.0 S“, serijos numeris: 4850

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ir
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2024.04.11

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumuliatorius STIHL AP 300
S

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: „AP 300 S“, serijos numeris: 4850

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ir
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2022.10.31

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumuliatorius STIHL AP
500.0 S

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: AP 500.0 S, serijos identifikacinis

numeris: EA01

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:

lietuviškai
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EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ir
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2024.09.11

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akumuliatorius STIHL AP 500
S

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: AP 500 S, serijos identifikacinis nume‐

ris: EA01

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ir
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: AP 500 S, serijos identifikacinis nume‐

ris: EA01

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 ir
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2020-02-03

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

1.5 Akumuliatorius STIHL
AR 2000 L, AR 3000 L

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: AR 2000 L, serijos identifikacinis nume‐

ris: 4871
– Tipas: AR 3000 L, serijos identifikacinis nume‐

ris: 4871

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐

lietuviškai 1 STIHL Connected
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vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ir
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: AR 2000 L, serijos identifikacinis nume‐

ris: 4871
– Tipas: AR 3000 L, serijos identifikacinis nume‐

ris: 4871

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 ir
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2022.04.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: AR 2000 L, serijos identifikacinis nume‐

ris: 4871
– Tipas: AR 3000 L, serijos identifikacinis nume‐

ris: 4871

atitinka taikomas direktyvų 2014/53/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas vado‐
vaujantis toliau išvardytų standartų versijomis,
galiojusiomis pagaminimo metu:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 ir EN 62368‑1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2020-02-03

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

1.6 Nešiojamasis maitinimo šaltinis
STIHL PS 3000.0

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Akumuliatorius
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: PS 3000.0, Serijos identifikacinis nume‐

ris: GA02

1 STIHL Connected lietuviškai
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atitinka atitinkamas direktyvų 2014/53/ES,
2014/35/ES, 2014/30/ES ir 2011/65/ES nuosta‐
tas ir yra suprojektuotas bei pagamintas pagal
šių standartų versijas, galiojančias pagaminimo
dieną: EN 300 328 V2. 2.2:2019, EN 301 489-1
V2.2.3:2019 (A klasė), EN 301 489-17
V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:2015, EN
55032:2015 + A11:2020 (B klasė), EN
55035:2017 (A klasė), EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 ir EN 61000-3-3:2013 +
A1:2019.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo šalis ir įrenginio
numeris nurodyti ant akumuliatoriaus.

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Atitikties deklaracijos versijos statusas: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Smart Connector
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: SC

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir
pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ir EN 62368‑1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris (SNR) nurodytas ant „Smart
Connector“.

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Smart Connector
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: SC

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir
pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 ir EN 62368‑1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris (SNR) nurodytas ant „Smart
Connector“.

Waiblingen, 2020-02-03

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Atitikties deklaracijos versijos statusas: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Smart Connector
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: CA01

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir

lietuviškai 1 STIHL Connected
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pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ir EN 62368-1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris (SNR) nurodytas ant „Smart
Connector“.

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: Smart Connector
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: CA01

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir
pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008,
EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 ir EN 62368-1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris (SNR) nurodytas ant „Smart
Connector“.

Waiblingen, 2021.06.14

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

Techniniai duomenys
– Leidžiamos naudoti baterijos: IEC‑CR2450

ličio sagos formos elementas su leistinu nau‐
dojimo ir laikymo temperatūros diapazonu nuo
- 30 °C iki + 60 °C

– Baterijos naudojimo trukmė: iki 12 mėnesių
– Leidžiamas naudojimo ir laikymo temperatūros

diapazonas: nuo - 30 °C iki + 60 °C
– Apsaugos tipas: IP67
– Duomenų ryšys: Bluetooth® 5.1. Mobilusis

galinis įrenginys turi būti suderinamas su
„Bluetooth® Low Energy 4.0“ ir palaikyti
„Generic Access Profile (GAP)“.

– Dažnio juosta: ISM juosta, 2,4 GHz
– Spinduliuojama didžiausioji siunčiamo signalo

galia: 1 mW
– Signalo aprėptis: apie 10 m. Signalo stiprumas

priklauso nuo aplinkos sąlygų ir mobiliojo gali‐
nio įrenginio. Aprėptis gali stipriai kisti priklau‐
somai nuo išorinių sąlygų, įskaitant ir naudo‐
jamą imtuvą. Uždarų patalpų viduje ir dėl
metalinių užtvarų (pvz., sienų, lentynų, laga‐
mino) aprėptis gali stipriai sumažėti.

– Mobiliojo galinio įrenginio operaciniai sistemai
keliami reikalavimai: Android arba iOS (esa‐
moje versijoje arba aukštesnė)

1.9 „STIHL connected Box“
Atitikties deklaracijos versijos statusas: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: connected Box
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: CE02

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir
pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 ir EN 62368-1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris nurodytas ant "STIHL connected
'Box".

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

1 STIHL Connected lietuviškai
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Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: connected Box
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: CE02

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir
pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017 ir EN 62368-1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris nurodytas ant "STIHL connected
'Box".

Waiblingen, 2021.05.02

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

1.10 "STIHL connected mobile Box"
Atitikties deklaracijos versijos statusas: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: connected mobile Box
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: CE02

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir

pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 ir EN 62368-1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris nurodytas ant "STIHL connected
mobile Box".

Waiblingen, 2022.08.01

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Atitikties deklaracijos versijos statusas: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visą atsakomybę deklaruoja, kad
– Rūšis: connected mobile Box
– Gamintojo prekių ženklas: STIHL
– Tipas: CE02

išpildo visus atitinkamų 2014/53/ES ir
2011/65/ES reikalavimus ir yra sukonstruotas ir
pagamintas, remiantis produkto pagaminimo
datai galiojančiomis sekančių formų versijomis:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2008, EN
301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17
V3.1.1:2017, EN 301 489-19 V2.1.1:2019, EN
301 489-52 V1.1.0:2016 ir EN 62368-1:2014.

Techniniai dokumentai saugomi AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG Gaminių patvirtinimo
skyriuje.

Serijos numeris nurodytas ant "STIHL connected
mobile Box".

Waiblingen, 2021.05.02

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Įmonės vardu

lietuviškai 1 STIHL Connected
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Dr. Jürgen Hoffmann, Skyriaus vadovas Produkt‐
zulassung Produkto reguliavimas

Съдържание
1 STIHL Connected................................... 147

1 STIHL Connected
1.1 Акумулаторна батерия STIHL

AP 200.0 S, AP 300.0 S
Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– тип: AP 200.0 S, серийна идентификация:

4850
– тип: AP 300.0 S, серийна идентификация:

4850

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Акумулаторна батерия STIHL
AP 300 S

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– тип: AP 300 S, серийна идентификация:

4850

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Акумулаторна батерия STIHL
AP 500.0 S

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– Тип: AP 500.0 S, серийна идентификация:

EA01

български
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отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Акумулаторна батерия STIHL
AP 500 S

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– Тип: AP 500 S, серийна идентификация:

EA01

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 и
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– Тип: AP 500 S, серийна идентификация:

EA01

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 и
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

1.5 Акумулаторна батерия STIHL
AR 2000 L, AR 3000 L

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– тип: AR 2000 L, серийна идентификация:

4871
– тип: AR 3000 L, серийна идентификация:

4871

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– тип: AR 2000 L, серийна идентификация:

4871
– тип: AR 3000 L, серийна идентификация:

4871

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните

стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 и
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– тип: AR 2000 L, серийна идентификация:

4871
– тип: AR 3000 L, серийна идентификация:

4871

отговаря на приложимите разпоредби на
директивата 2014/53/EС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.1.1:2016,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 и EN 62368‑1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

1.6 Преносим източник на
захранване STIHL PS 3000.0

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: акумулаторна батерия
– фабрична марка: STIHL
– Тип: PS 3000.0, серийна идентификация:

GA02

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/ЕС, 2014/35/ЕС,
2014/30/ЕС и 2011/65/ЕС и е разработена и
произведена съгласно валидните към датата
на производството версии на следните
стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (Class A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (Class B),
EN 55035:2017 (Class A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 и
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Годината на производство, страната на
производство и машинният номер са посо‐
чени върху акумулаторната батерия.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 Smart Connector на STIHL
Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: Smart Connector
– фабрична марка: STIHL
– тип: SC

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работен и произведен съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 и EN 62368‑1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серийният номер (SNR) е посочен върху
Smart Connector.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: Smart Connector
– фабрична марка: STIHL
– тип: SC

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работен и произведен съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 и EN 62368‑1:2014.

български 1 STIHL Connected
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Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серийният номер (SNR) е посочен върху
Smart Connector.

Вайблинген, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: Smart Connector
– фабрична марка: STIHL
– тип: CA01

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работен и произведен съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 и EN 62368-1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серийният номер (SNR) е посочен върху
Smart Connector.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: Smart Connector
– фабрична марка: STIHL
– тип: CA01

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работен и произведен съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 и EN 62368-1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серийният номер (SNR) е посочен върху
Smart Connector.

Вайблинген, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

Технически данни
– Допустими батерии: IEC‑CR2450 литиева

батерия тип "копче" с допустим температу‐
рен диапазон за използване и съхранение
от - 30 °C до + 60 °C

– Експлоатационен живот на батерията: до
12 месеца

– Допустим температурен диапазон за
използване и съхранение: - 30 °C до + 60 °C

– Клас на защита: IP67
– Връзка за данни: Bluetooth® 5.1. Мобилният

терминал трябва да е съвместим с
Bluetooth® Low Energy 4.0 и да поддържа
Generic Access Profile (GAP).

– честотна лента: ISM лента 2,4 GHz
– Максимална излъчвана мощност на

предавателя: 1 mW
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– Обхват на сигнала: ок. 10 m. Силата на сиг‐
нала зависи от условията на обкръжава‐
щата среда и мобилния терминал. Обхва‐
тът може да се различава значително в
зависимост от външните условия, включи‐
телно използваното приемно устройство. В
затворените пространства и през метал‐
ните бариери (например стени, рафтове,
куфари) обхватът може значително да се
намали.

– Изисквания за операционната система на
мобилния терминал: Android или iOS (в
текущата версия или по-нова)

1.9 Розетка за свързване STIHL
Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: розетка за свързване
– фабрична марка: STIHL
– тип: CE02

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работена и произведена съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017 и EN 62368-1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серийният номер е посочен върху розетката
за свързване STIHL.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: розетка за свързване
– фабрична марка: STIHL
– тип: CE02

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работена и произведена съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017 и EN 62368-1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серийният номер е посочен върху розетката
за свързване STIHL.

Вайблинген, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

1.10 Мобилна розетка за
свързване STIHL

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: мобилна розетка за свързване
– фабрична марка: STIHL
– тип: CE02

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работена и произведена съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
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V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 и EN
62368-1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серйният номер е посочен върху мобилната
розетка за свързване STIHL.

Вайблинген, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Състояние на версията на декларацията за
съответствие: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Германия

декларира на своя собствена отговорност, че
– конструкция: мобилна розетка за свързване
– фабрична марка: STIHL
– тип: CE02

отговаря на приложимите разпоредби на
директивите 2014/53/EС и 2011/65/ЕС и е раз‐
работена и произведена съгласно валидните
към датата на производството версии на
следните стандарти: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN
301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 и EN
62368-1:2014.

Техническата документация се съхранява в
отдел Одобрение на продукти на
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Серйният номер е посочен върху мобилната
розетка за свързване STIHL.

Вайблинген, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

в качеството на заместник

Dr. Jürgen Hoffmann, Началник на отдел
"Одобрение/разрешение на продукти"

Cuprins
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1 STIHL Connected
1.1 Acumulator STIHL AP 200.0 S,

AP 300.0 S
Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AP 200.0 S, identificator de serie: 4850
– Tip: AP 300.0 S, identificator de serie: 4850

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 și
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Acumulator STIHL AP 300 S
Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
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– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AP 300 S, identificator de serie: 4850

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 și
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Acumulator STIHL AP 500.0 S
Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AP 500.0 S, identificator de serie: EA01

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2020, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 și
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Acumulator STIHL AP 500 S
Versiunea declarației de conformitate: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AP 500 S, identificator de serie: EA01

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 și
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AP 500 S, identificator de serie: EA01

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
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EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 și
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

1.5 Acumulator STIHL AR 2000 L,
AR 3000 L

Versiunea declarației de conformitate: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AR 2000 L, identificator de serie: 4871
– Tip: AR 3000 L, identificator de serie: 4871

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 și
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versiunea declarației de conformitate: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AR 2000 L, identificator de serie: 4871
– Tip: AR 3000 L, identificator de serie: 4871

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 50566:2017, EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 și
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 01.04.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: AR 2000 L, identificator de serie: 4871
– Tip: AR 3000 L, identificator de serie: 4871

corespunde cerințelor Directivei 2014/53/UE și a
fost creat și produs în conformitate cu versiunile
diverselor standarde aplicabile la respectivele
date de producție: EN 300 328 V2.1.1:2016,
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EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 și EN 62368‑1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

1.6 Sursă de alimentare cu ten‐
siune portabilă STIHL
PS 3000.0

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară cu propria răspundere, că
– Model constructiv: acumulator
– Marca: STIHL
– Tip: PS 3000.0, Număr de identificare serie:

GA02

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE și
2011/65/UE și a fost creat și produs în conformi‐
tate cu versiunile diverselor standarde aplicabile
la respectivele date de producție:
EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 (clasa A),
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020,
EN 62368‑1:2014 + AC:2015,
EN 55032:2015 + A11:2020 (clasa B),
EN 55035:2017 (clasa A),
EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 și
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de producţie, ţara producătoare şi seria
maşinii sunt specificate pe acumulator.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 Smart Connector STIHL
Versiunea declarației de conformitate: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tip: SC

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 și EN 62368‑1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Seria (SNR) este indicată pe Smart Connector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: Smart Connector
– Marca: STIHL
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– Tip: SC

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 și EN 62368‑1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Seria (SNR) este indicată pe Smart Connector.

Waiblingen, 03.02.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Versiunea declarației de conformitate: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tip: CA01

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 și EN 62368-1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Seria (SNR) este indicată pe Smart Connector.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: Smart Connector
– Marca: STIHL
– Tip: CA01

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 și EN 62368-1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Seria (SNR) este indicată pe Smart Connector.

Waiblingen, 14.06.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

Date tehnice
– Baterii admise: baterie tip pastilă IEC‑CR2450

cu litiu, având un interval de temperatură per‐
mis pentru utilizare și depozitare între - 30 °C
și + 60 °C

– Durata de utilizare a bateriei: până la 12 luni
– Interval de temperatură permis pentru utilizare
și depozitare: - 30 °C până la + 60 °C

– Tip de protecție: IP67
– Conexiune de date: Bluetooth® 5.1. Terminalul

mobil trebuie să fie compatibil cu Bluetooth®

Low Energy 4.0 și să accepte Generic Access
Profile (GAP).

– Banda de frecvență: bandă ISM 2,4 GHz
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– Putere de transmisie maximă reflectată: 1 mW
– Raza de acoperire a semnalului: cca. 10 m.

Puterea semnalului depinde de condițiile
ambientale și de terminalul mobil. Raza de
acoperire poate varia foarte mult în funcție de
condițiile exterioare, inclusiv de aparatul de
recepție utilizat. Raza de acoperire poate să
fie redusă semnificativ în încăperile închise și
prin barierele metalice (de exemplu pereți, raf‐
turi, valize).

– Cerințe privind sistemul de operare al dispozi‐
tivului mobil: Android sau iOS (versiunea
actuală sau o versiune mai recentă)

1.9 STIHL connected Box
Versiunea declarației de conformitate: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: connected Box
– Marca: STIHL
– Tip: CE02

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 și EN 62368-1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Numărul de serie este introdus în STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: connected Box
– Marca: STIHL
– Tip: CE02

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017 și EN 62368-1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Numărul de serie este introdus în STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

1.10 STIHL connected mobile Box
Versiunea declarației de conformitate: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: connected mobile Box
– Marca: STIHL
– Tip: CE02

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 și
EN 62368-1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.
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Numărul de serie este introdus în STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 01.08.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Versiunea declarației de conformitate: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Germania

declară pe propria răspundere, că
– Model constructiv: connected mobile Box
– Marca: STIHL
– Tip: CE02

este conform cu cerințele Directivelor relevante
2014/53/UE și 2011/65/CE și a fost creat și pro‐
dus în conformitate cu versiunile diverselor stan‐
darde aplicabile la respectivele date de pro‐
ducție: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 și
EN 62368-1:2014.

Documentele tehnice sunt păstrate de Departa‐
mentul de autorizare produse al
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Numărul de serie este introdus în STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 02.05.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

reprezentat de

Dr. Jürgen Hoffmann, șef de departament pentru
aprobarea produselor, regulamentele privind pro‐
dusele

Sadržaj
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1 STIHL Connected
1.1 Aku-baterija STIHL AP 200.0

S, AP 300.0 S
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AP 200.0 S, identifikator serije: 4850
– Tip: AP 300.0 S, identifikator serije: 4850

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Aku-baterija STIHL AP 300 S
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AP 300 S, identifikator serije: 4850

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
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BA_011_2021_01_99 159

©
 AN

D
R

EAS STIH
L AG

 & C
o. KG

 2024
BA_011_2021_01_99. VA8.J24.

0000009734_012_SR
B



u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Aku-baterija STIHL AP 500.0 S
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AP 500.0 S, identifikacija serije: EA01

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Aku-baterija STIHL AP 500 S
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AP 500 S, identifikacija serije: EA01

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 i
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AP 500 S, identifikacija serije: EA01

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 i
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.
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Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

1.5 Aku-baterija STIHL AR 2000 L,
3000 L

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AR 2000 L, identifikacija serije: 4871
– Tip: AR 3000 L, identifikacija serije: 4871

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AR 2000 L, identifikacija serije: 4871
– Tip: AR 3000 L, identifikacija serije: 4871

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 i
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 1.4.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: AR 2000 L, identifikacija serije: 4871
– Tip: AR 3000 L, identifikacija serije: 4871

odgovara relevantnim odredbama smernica
2014/53/EU i da je proizvod razvijen i proizveden
u saglasnosti sa sledećim normama koje su
važeće prema datumu proizvodnje:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 i EN 62368‑1:2014.
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Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

1.6 Prenosna energetska stanica
STIHL PS 3000.0

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Aku-baterija
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: PS 3000.0, Identifikacija serije: GA02

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU i
2011/65/EU i razvijen je i proizveden u skladu sa
verzijama sledećih standarda koji važe na datum
proizvodnje : EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 301
489-1 V2.2.3:2019 (Klasa A), EN 301 489-17
V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:2015 2015
+ A11 :2020 (Klasa B), EN 55035:2017 (Klasa
A), EN IEC 61000-6-2:2019, EN IEC
61000-3-2:2019 i EN 61000-3-3:2013 + A1:
2019.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Godina proizvodnje, zemlja proizvodnje i broj
mašine navedeni su na aku-bateriji.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Smart Connector
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: SC

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 i EN 62368‑1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj (SNR) je naveden na Smart Connec‐
tor-u.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Smart Connector
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: SC

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 i EN 62368‑1:2014.
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Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj (SNR) je naveden na Smart Connec‐
tor-u.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Smart Connector
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: CA01

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 i EN 62368-1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj (SNR) je naveden na Smart Connec‐
tor-u.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115

D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: Smart Connector
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: CA01

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 i EN 62368-1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj (SNR) je naveden na Smart Connec‐
tor-u.

Waiblingen, 14.6.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

Tehnički podaci
– Dozvoljene baterije: Koristite litijumsku dug‐

mastu bateriju IEC-CR2450 sa dozvoljenim
temperaturnim opsegom za upotrebu i čuvanje
od - 30 °C do + 60 °C

– Radni vek baterije: do 12 meseci
– Dozvoljeni temperaturni opseg za upotrebu i

čuvanje: - 30 °C do + 60 °C
– Vrsta zaštite: IP67
– Veza za prenos podataka: Bluetooth® 5.1.

Mobilni krajnji uređaj mora da bude kompatibi‐
lan sa Bluetooth® Low Energy 4.0 i da pod‐
ržava Generic Access Profile (GAP).

– Frekventni opseg: ISM opseg 2,4 GHz
– Maksimalna snaga odašiljanja: 1 mW
– Domet signala: oko 10 m. Jačina signala

zavisi od uslova sredine i od mobilnog krajnjeg
uređaja. Domet može u velikoj meri da varira
od spoljašnjih uslova, uključujući korišćeni pri‐
jemni uređaj. Unutar zatvorenih prostora i kroz
metalne barijere (na primer zidovi, police,
koferi), domet može da bude znatno manji.
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– Zahtevi za operativni sistem mobilnog krajnjeg
uređaja: Android ili iOS (u trenutnoj verziji ili
novijoj)

1.9 STIHL connected Box
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: connected Box
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 i EN 62368-1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj je naznačen na STIHL connected
Box.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: connected Box
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN

62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 i EN 62368-1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj je naznačen na STIHL connected
Box.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

1.10 STIHL connected mobile Box
Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: connected mobile Box
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 i EN
62368-1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj je naznačen na STIHL connected
mobile Box.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Srpski 1 STIHL Connected
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Status verzije deklaracije o usaglašenosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemačka

izjavljuje pod punom odgovornošću, da
– Vrsta konstrukcije: connected mobile Box
– Fabrička marka: STIHL
– Tip: CE02

odgovara merodavnim odredbama u smerni‐
cama 2014/53/EU i 2011/65/EU, i da je proizvod
razvijen i proizveden u saglasnosti sa sledećim
normama koje su važeće prema datumu proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 i EN
62368-1:2014.

Za tehničku dokumentaciju zadužen je
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulas‐
sung.

Serijski broj je naznačen na STIHL connected
mobile Box.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

po ovlašćenju

Dr. Jürgen Hoffmann, Šef odeljenja za odobrava‐
nje i regulaciju proizvoda

Vsebina
1 STIHL Connected................................... 165

1 STIHL Connected
1.1 Akumulatorska baterija

STIHL AP 200.0 S, AP 300.0 S
Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija

– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AP 200.0 S, identifikacija serije: 4850
– Tip: AP 300.0 S, identifikacija serije: 4850

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 in
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 11.04.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.2 Akumulatorska baterija
STIHL AP 300 S

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AP 300 S, identifikacija serije: 4850

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 in
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 31.10.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

slovenščina
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za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.3 Akumulatorska baterija
STIHL AP 500.0 S

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AP 500.0 S, Identifikacija serije: EA01

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 62311:2020,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 in
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 11.09.2024

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.4 Akumulatorska baterija
STIHL AP 500 S

Status različice izjave o skladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AP 500 S, Identifikacija serije: EA01

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 in
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AP 500 S, Identifikacija serije: EA01

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.0:2017 in
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

slovenščina 1 STIHL Connected
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1.5 Akumulatorska baterija STIHL
AR 2000 L, AR 3000 L

Status različice izjave o skladnosti: 003

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AR 2000 L, Identifikacija serije: 4871
– Tip: AR 3000 L, Identifikacija serije: 4871

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 in
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status različice izjave o skladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AR 2000 L, Identifikacija serije: 4871
– Tip: AR 3000 L, Identifikacija serije: 4871

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN 50566:2017,
EN 301 489‑1 V2.2.3:2019 in
EN 301 489‑17 V3.2.4:2020.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 1.4.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: AR 2000 L, Identifikacija serije: 4871
– Tip: AR 3000 L, Identifikacija serije: 4871

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in je bila razvita in izdelana v skladu z na datum
proizvodnje veljavnimi različicami standardov:
EN 300 328 V2.1.1:2016, EN 62311:2008,
EN 301 489‑1 V2.1.1:2017,
EN 301 489‑17 V3.1.1:2017 in
EN 62368‑1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena na oddelku
za pridobivanje dovoljenj za izdelke družbe
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

1 STIHL Connected slovenščina
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1.6 Prenosna naprava za oskrbo z
napetostjo STIHL PS 3000.0

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Akumulatorska baterija
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: PS 3000.0, Identifikacija serije: GA02

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU in 2011/65/EU ter je bil
zasnovan in izdelan v skladu z različicami
naslednjih standardov, veljavnih na dan proiz‐
vodnje: EN 300 328 V2. 2.2:2019, EN 301 489-1
V2.2.3:2019 (razred A), EN 301 489-17
V3.2.4:2020, EN 62368-1:2014 + AC:2015, EN
55032:2015 + A11:2020 (razred B), EN
55035:2017 (razred A), EN IEC 61000-6-2:2019,
EN IEC 61000-3-2:2019 in EN 61000-3-3:2013 +
A1:2019.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Letnica izdelave, država proizvodnje in serijska
številka so navedene na akumulatorski bateriji.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

1.7 STIHL Smart Connector
Status različice izjave o skladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Smart Connector
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: SC

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐

cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 in
EN 62368‑1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka (SNR) je navedena na Smart
Connectorju.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Smart Connector
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: SC

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489‑1 V2.2.0:2017,
EN 301 489‑17 V3.2.0:2017 in
EN 62368‑1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka (SNR) je navedena na Smart
Connectorju.

Waiblingen, 3.2.2020

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

slovenščina 1 STIHL Connected

168 BA_011_2021_01_99



1.8 STIHL Smart Connector 2 A
Status različice izjave o skladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Smart Connector
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: CA01

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 in
EN 62368-1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka (SNR) je navedena na Smart
Connectorju.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: Smart Connector
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: CA01

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019,
EN 62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019,
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 in
EN 62368-1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka (SNR) je navedena na Smart
Connectorju.

Waiblingen, 14.6.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

Tehnični podatki
– Dovoljene baterije: IEC‑CR2450 litijeva gum‐

basta baterija z dopustnim temperaturnim
območjem za uporabo in shranjevanje od -
 30 °C do + 60 °C

– Življenjska doba baterije: do 12 mesecev
– Dopustno temperaturno območje za uporabo

in shranjevanje: - 30 °C do + 60 °C
– Vrsta zaščite: IP67
– Podatkovna povezava: Bluetooth® 5.1.

Mobilna končna naprava mora biti združljiva z
Bluetooth® Low Energy 4.0 in mora podpirati
Generic Access Profile (GAP).

– Frekvenčni pas: ISM pas 2,4 GHz
– Največja oddana prenosna zmogljivost: 1 mW
– Doseg signala: pribl. 10 m. Moč signala je

odvisna od okoljskih pogojev in mobilne
končne naprave. Doseg se lahko glede na
zunanje pogoje vključno z uporabljeno opremo
za sprejem močno spreminja. Znotraj zaprtih
prostorov in zaradi kovinskih ovir (na primer
stene, regali, kovček) je lahko doseg bistveno
manjši.

– Zahteve glede operacijskega sistema mobilne
končne naprave: Android ali iOS (v trenutni
različici ali višje)

1.9 STIHL connected Box
Status različice izjave o skladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: connected Box
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: CE02

1 STIHL Connected slovenščina
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ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 in EN 62368-1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka je navedena na STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: connected Box
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: CE02

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017 in EN 62368-1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka je navedena na STIHL connec‐
ted Box.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

1.10 STIHL connected mobile Box
Status različice izjave o skladnosti: 002

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: connected mobile Box
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: CE02

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 in EN
62368-1:2014.

Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka je navedena na STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 1.8.2022

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

Status različice izjave o skladnosti: 001

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

Nemčija

z izključno odgovornostjo izjavlja, da
– Izvedba: connected mobile Box
– Znamka izdelovalca: STIHL
– Tip: CE02

ustreza ustreznim določbam direktiv 2014/53/EU
in 2011/65/EU in je bila razvita in izdelana v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi različi‐
cami standardov: EN 300 328 V2.2.2:2019, EN
62311:2008, EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301
489-17 V3.1.1:2017, EN 301 489-19
V2.1.1:2019, EN 301 489-52 V1.1.0:2016 in EN
62368-1:2014.

slovenščina 1 STIHL Connected
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Tehnična dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulas‐
sung.

Serijska številka je navedena na STIHL connec‐
ted mobile Box.

Waiblingen, 2.5.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

za

Dr. Jürgen Hoffmann, Vodja oddelka Produktzu‐
lassung Predpisi o izdelkih

1 STIHL Connected slovenščina
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